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1. Ripɛnt Frɔm Day Wok 

(Wɔk dɛn we de mek pɔsin day sote go) 

Di fɔs tin we de na dis list fɔ di fɔs prinsipul dɛn na fɔ ripɛnt. 

• Di fɔs sɛmin we dɛn rayt bɔt Jɔn di Baptist na bin “Matyu 3: 2 ‘Ripɛnt, fɔ di kiŋdɔm we ɛvin dɔn nia.”  

• Di fɔs prichin we dɛn rayt bɔt Jizɔs na Matyu 4: 17 ‘Una ripɛnt, bikɔs di Kiŋdɔm na ɛvin dɔn nia.’ 

• Afta dɛn arɛst Jɔn, Jizɔs kam na Galili, i de prich Gɔd in gud nyuz, ɛn i se, ‘Na di tɛm dɔn apin, ɛn Gɔd in Kiŋdɔm 

dɔn nia; ripɛnt ɛn biliv di gud nyuz’ (Mak 1: 14, 15). 

• We Jizɔs sɛn di 12 apɔsul dɛn, 2 bay 2 fɔ go prich na di siti dɛn, dɛn go prich se {man dɛn} fɔ ripɛnt (Mak 6: 12). 

• We di Faresi dɛn ɛn dɛn Lɔ ticha dɛn {bin bigin} fɔ grɔmbul pan In disaypul dɛn we dɛn de it ɛn drink wit di taks 

kɔlɛkta dɛn ɛn sina dɛn, Jizɔs ansa dɛn se, ‘{Nɔto} di wan dɛn we wɛl nid dɔktɔ, bɔt na di wan dɛn we sik.’A nɔ 

kam fɔ kɔl di wan dɛn we de du wetin rayt bɔt a kam fɔ kɔl di wan dɛn we de sin fɔ ripɛnt’ (Lyuk 5: 30-32).  

• Afta Jizɔs rayz frɔm di day ɛn gi in las instrɔkshɔn to di apɔsul dɛn, i tɛl dɛn se, ‘Na so dɛn rayt se Krays go sɔfa 

ɛn gɛt layf bak di wan dɛn we dɔn day di tɔd de, ɛn se dɛn go ripɛnt fɔ fɔgiv dɛn sin to ɔl di neshɔn dɛn insay in 

nem, frɔm Jerusɛlɛm” (Lyuk 24;46-47). 

• Na di de fɔ Pɛntikɔst, 50 dez afta Krays day na di krɔs, Pita bin de prich wetin sɔm pipul dɛn kɔl di fɔs gospel 

sɛmin ɛn we di krawd bin kɔt dɛn at dɛn ala se “Wetin na wi go du?”, Pita ansa se, ‘Una ɔl ripɛnt ɛn baptayz 

insay Jizɔs Krays in nem fɔ fɔgiv una sin dɛn. Ɛn yu go gɛt di gift we di Oli Spirit gi yu.” 

• Na Atɛns, Pɔl bin de prich se, ‘Gɔd de tɛl pipul dɛn naw se ɔlman fɔ ripɛnt’ (Di Apɔsul Dɛn Wok [Akt] 17: 30). 

• Pɔl bin tɛl Kiŋ Agripa se i ‘kip deklare’ to ɔl di wan dɛn we i kam mit ‘se dɛn fɔ ripɛnt ɛn tɔn to Gɔd, ɛn du tin 

dɛn we fit fɔ ripɛnt’ (Akt 26: 20).  

 

Pɔsin nɔ fɔ tink se i strenj se fɔ ripɛnt frɔm di tin dɛn we pɔsin du we de mek pɔsin day na in fɔs na di list fɔ di fɔs 

prinsipul dɛn we Krays gɛt. 

Ripɛnt, wetin na am, wetin i min? 

Ripɛnt involv fɔ chenj in lɔv frɔm tin dɛn we de na dis wɔl to tin dɛn we de na ɛvin. I min fɔ tɔn to di Gɔd we de 

alayv frɔm gɔd we de insɛf. Na fɔ luk to Krays instead fɔ luk to ɔda pɔsin. We pɔsin ripɛnt, na di rayt we fɔ tink 

bɔt Gɔd. Na fɔ go bak to Gɔd. Ripɛnt na di akt fɔ chenj in maynd, wil, ɛn dairekshɔn. 

Wan man bin gɛt tu bɔy pikin, Jizɔs tɛl wi, ɛn i tɛl wan se, “Go wok tide na mi vayn gadin.” I ansa se, “A nɔ go du 

am.” Bɔt afta dat, i ripɛnt ɛn go (Matyu 21: 28-29). Ilɛk wetin dis yɔŋ man du Jizɔs se i ripɛnt. Jizɔs bin kɔl di tin 

dɛn we i du fɔ ripɛnt. Di yɔŋ man bin tink bɔt di tin, i kam fɔ no se i nɔ du di rayt tin, ɛn i kam fɔ no se i dɔn sin 

agens in papa. Di yɔŋ man bin du wan bɔt-fes, disayd fɔ du sɔntin, dɔn i du wetin i disayd fɔ du fɔ du wetin in 

papa want instead fɔ du wetin i want.  



Ripɛnt na fa fawe pas fɔ fil fɔ rigrɛt ɔ fɔ fil bad, pan ɔl we dɛn kayn filin ya go mɔs de de. I pas bak fa fawe pas fɔ 

jɔs kɔfes sɔm patikyula sin dɛn we yu bin dɔn du trade, pan ɔl we, bak, i go mɔs bi se dɛn kayn tin ya go de insay 

as fɔ sho se yu rili ripɛnt. Frɔm di Baybul, fɔ ripɛnt nɔto natin pas fɔ chenj layf kɔmplit wan; fɔ chenj di we aw 

pɔsin de du tin fɔ lɛf fɔ liv in layf we i de sin, we i de tink bɔt insɛf nɔmɔ, fɔ mek pɔsin sakrifays fɔ sav in Gɔd ɛn in 

Papa.  

Na sɔm wɔd dɛn we fiba fɔ ripɛnt: 

BI KONVƐT “Fɔ tru, a de tɛl una se, if una nɔ chenj ɛn tan lɛk pikin, una nɔ go go insay di Kiŋdɔm na ɛvin (Matyu 

18: 3). 

MEK JIZƆS YU LƆD “If yu kɔnfɛs wit yu mɔt Jizɔs {as} Masta, ɛn biliv na yu at se Gɔd gi am layf bak, yu go sev. 

(Lɛta Fɔ Rom 10: 9). 

BI DISIPUL “So una go mek ɔl di neshɔn dɛn bi disaypul, ɛn baptayz dɛn insay di Papa ɛn di Pikin ɛn di Oli Spirit in 

nem” (Matyu 28: 19). 

DAY TO SIN “Wetin wi go se, so? Wi go kɔntinyu fɔ sin so dat di gudnɛs go bɔku? Na so i bi! Wi day fɔ sin; aw wi 

go liv insay am igen” (Lɛta Fɔ Rom 6: 1-2)? 

Fɔ ripɛnt fɔ mek wi sev. If yu nɔ ripɛnt fɔ yu sin dɛn yu go lɔs! “If una nɔ ripɛnt, unasɛf go day’ (Lyuk 13: 3). 

Yu dɔn ɛva no pɔsin we baptayz bɔt i nɔ liv fɔ Jizɔs? Yu nɔ bin put an pan di chɔch? Yu nɔ bin rid ɛn stɔdi di 

Baybul? Yu nɔ bin fala Jizɔs? Yu nɔ tink se yu bin de luk fɔ Gɔd in Kiŋdɔm fɔs? Sɔntɛm na bikɔs dɛn nɔ ɛva ripɛnt. 

Wi nɔ go ebul fɔ baptayz pɔsin we nɔ ripɛnt fɔ wetin i du we go mek i day. Fɔ baptayz we yu nɔ ripɛnt go tan lɛk 

man we tɛl in fianse “A want fɔ mared yu bɔt a nɔ go prɔmis fɔ lɛk ɔnɔ, valyu ɔ bi fetful. Fɔ ripɛnt fɔ kam bifo yu 

baptayz.  

A aks wan padi “Yu na Kristian?” ɛn gɛt wan strenj ansa “A bin baptayz. A nɔ de go chɔch, a lɛf fɔ rid di Baybul. A 

kin pre ɛvri wan wan tɛm. Dɛn nɔ ɛva arɛst mi. Mi na Kristian?” Dat bin mek a de wɔnda aw i kin bi se sɔm pipul 

dɛn kin tink bɔt fɔ bi Kristian. a de wohri se sohm kin geht rial superficial aidia boht wetin i min foh bi Kristian. 

A no se jis bikohs sohmbodi na Kristian, dat no min se dem pafekt o imyun to tehmteshon. Bɔt fɔ tru, wi fɔ 

ɔndastand mɔ pas dis. Wi de ɛkspɛkt tumɔs if wi de ɛkspɛkt dɔg fɔ flay ɛn bɔd fɔ bark, fish fɔ pur ɛn pusi fɔ liv 

ɔnda wata. Wetin du? Bikɔs bɔd dɛn kin flay, dɔg kin ala, fish kin swim ɛn pusi kin pur. Na dat dɛn de du. Na dat 

kin kam naturally. Na dat na dɛn nature. Wi de op tumɔs if wi de op se pipul dɛn we nɔ chenj fɔ biev lɛk Kristian 

dɛn. Bɔt wet fɔ smɔl tɛm. Nɔto wi ɔl na Kristian dɛn? A bin baptayz, a kin kam na chɔch ɔltɛm. A kin siŋ di siŋ dɛn 

ɛn pre to Gɔd ɛvride. A bin ivin rid di Baybul. Mi nem de na di chɔch dairektrɔ. Nɔ tɛl mi se a nɔto Kristian. Na di 

prɔblɛm wit mi padi in ansa – na bin list fɔ tin dɛn we i de du ɔ nɔ de du. Dat na im ansa – a de du som tins and 

a no de du som tins. 

 

Wetin bi Kristian, rili?  

Na wan we dɔn mek Jizɔs bi in Masta! 

Wi no Di Apɔsul Dɛn Wok [Akt] 2: 38 bɔt wetin bɔt Di Apɔsul Dɛn Wok [Akt] 3: 19? ‘So una ripɛnt ɛn chenj, so 

dat dɛn go pul una sin dɛn,” Wi fɔ chenj fɔ mek wi sev. Wi nid fɔ chenj di we aw wi kin tink sɔntɛnde bɔt 

baptizim. Wi nid fɔ ɛksplen am mɔ. Nɔ ɛva mek am fɔ bi mɛkanikal akt, sɛrimɔni ɔ ritual usay wi de go tru sɔm 

muvmɛnt ɛn afta wi dɔn du sɔm muvmɛnt dɛn we wi tink se wi na Kristian naw. Wi fɔ dɔn chenj. Na day to layf 

ɛkspiriɛns. Fɔ bi Kristian min fɔ bi Kristian, fɔ bi disaypul ɔ fɔ fala Jizɔs, pɔsin we dɔn disayd fɔ mek Krays in layf ɛn 



rizin fɔ liv, in Masta, pɔsin we dɔn day fɔ sin fɔ mek i liv fɔ Gɔd. Nɔto jɔs pɔsin we bikɔs i de fred fɔ day ɛn go na 

ɛlfaya, i tek inshɔrans polisi ɛn tray fɔ kɔba ɔl di bays dɛn so dat i go sef. Na pɔsin we dɔn gi insɛf to di Masta fɔ 

obe am, lɛk am, falamakata am, ɛn fala am.  

Di Apɔsul Dɛn Wok [Akt] 2: 38 We dɛn 3000 man ɛn uman dɛn we di apɔsul Pita in tichin bin ‘kɔt dɛn at’ di de fɔ 

Pɛntikɔst aks wetin dɛn bin de op fɔ dɛn fɔ ansa di mɛsej we dɛn bin dɔn yɛri ɛn biliv, Pita ansa . “Una fɔ ripɛnt, 

ɛn baptayz, ɔlman, insay Jizɔs Krays in nem fɔ fɔgiv una sin, ɛn una go gɛt di gift fɔ di Oli Spirit.” 

Wi fɔ tek tɛm nɔ tink se if wi ebul fɔ jɔs mek dɛn baptayz, den nɔto dɛn sin nɔmɔ, bɔt dɛn sin, ɔl dɛn go tek kia ɔf 

dɛn insay sɔm mistik we di tɛm we dɛn grap frɔm di ‘grev we gɛt wata.’ Afta ɔl, we wi yɛri di wɔd ‘obe di gospel,’ 

yu nɔ tink se i nɔmal fɔ ɔndastand dat fɔ min ‘baptayz’? I tan lɛk se sɔm pipul dɛn biliv se di wata go chenj dɛn 

sina dɛn ya so dat dɛn go bigin fɔ liv fɔ Krays wantɛm wantɛm afta dat. I tan lɛk se wi de tek am se chenj at ɛn 

layf na sɔntin we kin apin afta dɛn dɔn put pɔsin insay di wata.  

If baptizim nɔ gɛt dip fet ɛn tru tru ripɛnt bifo wi baptayz, wi de du di wan dɛn we wi de put insay wan big 

disservice. Bifo wi ɛva lid pɔsin we de luk fɔ sol fɔ go na di baptiste, wi fɔ mek shɔ fɔs se wi dɔn rili lid dɛn fɔ tek 

Jizɔs Krays as Masta. Tru ripɛnt nɔto jɔs fɔ chenj di we aw pɔsin de tink ɔ fil. Na fɔ chenj di tin dɛn we pɔsin want 

fɔ du wit ɔl in at we kin mek pɔsin chenj in layf. Na di difinitiv disishun fɔ fala ɛn obe Jizɔs pan ɔltin. 

Fɔ ripɛnt tan lɛk fɔ sayn blank chɛk we dɛn mek to Jizɔs Krays di Masta. I go ful-ɔp ɛni valyu ɛnitɛm we I want. Yu 

go du ɛnitin we Jizɔs tɛl yu fɔ du? Di abit we di pɔsin we ripɛnt gɛt na di sem wit di disaypul in abit:  

• “Nɔto wetin a want, na wetin yu want, bi.” 

• “Tɔk Masta, yu savant de lisin.” 

• “Na ya a de sɛn mi.” 

• “Dɛn nel mi pan di krɔs wit Krays. Nɔto mi de liv igen bɔt Jizɔs de liv insay mi.” 

 

Kwɛshɔn 

1. Ripɛnt na  

A. ____ Fɔ fil sɔri, rigrɛt ɛn rigrɛt 

B. ____ Wan chenj pan pɔsin in afɛkt 

C. ____Di akt fɔ chenj in maynd, wil ɛn dairekshɔn  

2. Tru ripɛnt na di difinitiv disizhɔn fɔ obe ɛn fala Jizɔs pan ɔltin- wan tɔtal kɔmitmɛnt. 

 T. ___ F. ____ 

3. Ripɛnt na akshɔn we pɔsin fɔ du fɔ mek i sev 

T. ____ F. ____ 

4. Fɔ bi Kristian uswan pan dɛn wɔd ya na tru? 

 A. ____ Nɔto mi wil bɔt na Gɔd in 

 B. ____ Tɔk Masta A de lisin 



 C. ____ Na ya a de sɛn mi 

 D. ____ Dɛn nel mi pan krɔs wit Krays ɛn In liv insay mi 

 E. ____ Ɔl di wan dɛn we de ɔp 

 F. ____ A, B ɛn C 

 

5. We Pita se “ripɛnt ɛn baptayz fɔ mek dɛn fɔgiv yu sin” i klarify am bay we i tɔk bak se “bikɔs yu dɔn ɔlrɛdi sev 

bay yu fet.” 

T. ___ F. ____ 

 

2. FƐT TƆWD GƆD 

Di big men tin we Kristian rilijɔn gɛt na di day we Krays day fɔ wi sin dɛn. Na so Pɔl bin tɔk smɔl bɔt di gud nyuz: 

 “Naw, mi brɔda dɛn, a de mek una no di gud nyuz we a bin de prich to una, we una dɔn gɛt, we una tinap fɔ, we 

una go sev, if una ol di wɔd we a bin de prich to una, pas nɔmɔ una biliv fɔ natin. A bin dɔn tɛl una as di fɔs tin 

we a bin gɛt, se Krays day fɔ wi sin dɛn akɔdin to di Skripchɔ dɛn, ɛn dɛn bɛr am, ɛn i gɛt layf bak di tɔd de akɔdin 

to di Skripchɔ dɛn” (Fɔs Lɛta Fɔ Kɔrint 15: 1-4). 

Dis na di gospel, di gud nyus. Fɔs, dɛn fɔ gri se dis na tru, ɛn afta dat, dɛn fɔ ɛksplen ɔl di ɔda tichin dɛn bay dis 

impɔtant tin if dɛn want fɔ ɔndastand am.  

Krays day fɔ wi sin dɛn. Na dat di skripchɔ dɛn se. Usay di skripchɔ dɛn se dis? Ayzaya 53: 5-6 . “Dɛn bin chuk am 

fɔ wi sin dɛn, dɛn bin krɔs am fɔ wi bad tin dɛn; di pɔnishmɛnt fɔ wi wɛlbɔdi {fɔdɔm} pan Am, Ɛn bay we i bit wi, 

wi dɔn wɛl.”  

Jizɔs bin gi insɛf as sakrifays fɔ wi sin dɛn. I day insay wi ples. Di pɔnishmɛnt we wi fɔ gɛt bikɔs ɔf wi sin dɛn, na in 

i gɛt. Dat na di gospel ɛn di men trut na di Baybul. Dɛn kɔl am atonement (sɔm transleshɔn dɛn de yuz 

propitiation). Wi sev de dipen pan am. We wi bigin tink bɔt aw fɔ sev, wi kin rid ɛn no frɔm mɛmori ɛvri pat na di 

Baybul we de tɔk bɔt di pɔsin we sin in duty fɔ bi Kristian ɔ step fɔ sev ɛn stil nɔ ɔndastand Kristianiti. Wi kin ivin 

prich wan tichin we de mek Gɔd in gudnɛs nɔ gɛt pawa. 

Na di sɛnt fɔ sev na sakrifays ɛn i fɔ bi so. Rid Lɛta Fɔ Rom 6: 23 we se “di pe fɔ sin na day.” Ɛn tink bɔt sev usay 

dɛn nɔ mek ɛni kayn sakrifays fɔ mɔtalman in sin dɛn. Wi no se dat nɔ pɔsibul, bɔt lɛ wi se pɔsin de tray fɔ sev 

am ɛni we. Aw i go tray? If sakrifays nɔ de fɔ am, dɛn kin fos am fɔ abop pan insɛf. I fɔ mek Gɔd gladi pan ɔltin ɔ i 

fɔ pe fɔ in yon sin dɛn. Ilɛksɛf mɔtalman nɔ ebul fɔ pafɛkt ɔ nɔ pafɛkt, di tru tin na dat “ɔlman dɔn sin ɛn nɔ gɛt 

Gɔd in glori. Wi ɔl nɔ ebul fɔ mek am fɔ wisɛf. Di pe fɔ sin na day. I jɔs nɔ pɔsibul fɔ mek mɔtalman pe fɔ in yon 

sin dɛn. Apat frɔm sakrifays fɔ sin, mɔtalman dɔn lɔs ɛn nɔ gɛt op igen. If yu tray fɔ sev we yu nɔ sakrifays fɔ yu 

sin dɛn, i fɔ bi pan di prinsipul fɔ se yu de du wetin rayt ɔ fɔ du yu wok. Yu fɔ fit fɔ sev. Salvɛshɔn insay dis kes 

dɛn go gi am as dɛt we dɛn pe jɔs lɛk aw pɔsin we de gi wok fɔ pe di wokman in salari we dɛn dɔn du di wok.  

“Naw to di wan we de wok, dɛn nɔ de gi in pe as fayn, bɔt na wetin i fɔ pe” (Lɛta Fɔ Rom 4: 4). We mɔtalman de 

luk fɔ sev apat frɔm sakrifays fɔ sin, i fɔ luk fɔ am pan di prinsipul fɔ in yon wok ɛn dat na kɔz we nɔ gɛt op. 

Dɛn bin kɔmand ɛn gi animal sakrifays fɔ sin ɔnda Mozis in Lɔ. Gɔd bin kɔmand dɛn ɛn prɔmis fɔ fɔgiv dɛn bɔt ɔl 

dat nɔto bin rial. I bin jɔs bi shado fɔ shɔt tɛm, ɔbjɛkt lɛsin ɔ ɛgzampul fɔ tich di pipul dɛn di prinsipul se fɔ sev 



frɔm di sin dɛn we di pɔsin we gilti de du, i nid fɔ sakrifays pɔsin we nɔ du ɛnitin. Dɛn bin de kil di animal we nɔ 

du natin so dat di pipul dɛn we gilti go liv. Di pɔsin we rayt di Ibru lɛta rayt se: “I nɔ pɔsibul fɔ lɛ kaw ɛn got dɛn 

blɔd pul sin kɔmɔt” (10: 4). Di rayta bin min, fɔ tru, se no animal sakrifays nɔ go ebul fɔ pul sin. 

Krays na di wangren sakrifays we go wok fɔ sin. Krays in blɔd fit fɔ gɛt am. I kin pul sin ɛn na in nɔmɔ kin pul sin. 

Krays in blɔd na di wangren tin we Gɔd no se i ebul fɔ pe fɔ mɔtalman, fɔ pe fɔ, fɔ pul mɔtalman sin dɛn. Nɔn ɔda 

tin nɔ de we dɛn kin ivin tek as prayz we pɔsin bay fɔ fri mɔtalman. “... bikɔs una no se dɛn nɔ fri una wit tin dɛn 

we de pwɛl lɛk silva ɔ gold frɔm una layf we nɔ gɛt wan bɔt we una gret gret granpa dɛn gɛt, bɔt dɛn fri una wit 

valyu blɔd, lɛk ship we nɔ gɛt wan bɔt ɛn we nɔ gɛt dɔti, {di blɔd} we Krays gɛt” (Pita In Fɔs Lɛta 1 :18- 19). 

Nɔto gold, nɔto silva, nɔto animal dɛn blɔd, ɔ ɛni ɔda tin we pɔsin kin tink bɔt we mɔtalman go gi kin was wi sin - 

natin pas Jizɔs in blɔd.”  

Wetin kin was mi sin? Natin pas Jizɔs in blɔd; 

Wetin go mek a wɛl bak? Natin pas Jizɔs in blɔd. 

Fɔ mi fɔgiv, dis a de si, Natin pas Jizɔs in blɔd; 

Fɔ mi klin dis mi beg, Natin pas Jizɔs in blɔd. 

Natin nɔ ebul fɔ sin fɔ pe, Natin pas di blɔd fɔ Jizɔs; 

Nɔtin we a dɔn du, Natin pas Jizɔs in blɔd. 

Dis na ɔl mi op ɛn pis, Natin pas Jizɔs in blɔd; 

Dis na ɔl mi rayt, Natin pas di blɔd fɔ Jizɔs. 

O! prɛshɔ na di flɔ we de mek a wayt lɛk sno; 

No ɔda font we a no, natin pas Jizɔs in blɔd. 

Wi nid fɔ lan, mɛmba, ɔndastand, biliv ɛn mɛmba di wɔd dɛn na dis siŋ ɔltɛm, mɔ we wi de tink bɔt di fɔs 

prinsipul dɛm fɔ di tichin bɔt Krays. 

If wi bin ebul fɔ sev wisɛf, wetin mek Jizɔs go gɛt fɔ day? If a kam bifo Gɔd wit mi yon gudnɛs ɛn gud wok nɔmɔ, 

dat nɔ go mek Krays in sakrifays nɔ nid ɛn nɔ gɛt wan yus? Wi de sev bay we wi gɛt fet pan wetin Jizɔs du instead 

ɔf wetin wi dɔn du. 

“Bikɔs na di gudnɛs we una gɛt fɔ sev una bikɔs una gɛt fet; ɛn dat nɔto frɔm unasɛf, {na} Gɔd in gift; nɔto bikɔs 

ɔf di tin dɛn we pɔsin de du, so dat nɔbɔdi nɔ go bost” ( Lɛta Fɔ Ɛfisɔs 2: 8, 9 ).  

“We di gudnɛs we Gɔd we sev wi ɛn {In} lɛk mɔtalman bin sho, i sev wi, nɔto bikɔs ɔf di tin dɛn we wi dɔn du fɔ 

du wetin rayt bɔt akɔdin to in sɔri-at, bay we i was wi fɔ mek wi gɛt nyu layf ɛn mek wi gɛt nyu layf bay di Oli 

Spirit, we i tɔn pan wi bɔku bɔku wan tru Jizɔs Krays wi Seviɔ” (Taytɔs 3: 4-6). 

Wi jɔs abop pan di blɔd fɔ Krays ɛn dat nɔmɔ. Wi nɔ fɔ abop pan natin pas Jizɔs in blɔd. Wi kin op fɔ sɔri fɔ Gɔd 

jɔs as wi de put di Ship in blɔd bitwin wisɛf ɛn Gɔd. So wetin wi kɔl dis fɔ abop pan Krays in blɔd? I de wok? “Gɔd 

nɔ alaw am” Di Baybul kɔl am fet. I gɛt fɔ bi fet. Ɛni ɔda prinsipul nɔ gri wit sakrifays we fit fɔ gɛt lɛk Jizɔs in blɔd. 

Na bikɔs ɔf Gɔd in spɛshal gudnɛs tru fet. Fɔ abop pan, ɛn abop pan Krays in blɔd, dɛn fɔ put am na di klas as fet. 

Gift nɔto gift if dɛn fɔ pe fɔ am.  



“Bikɔs di pe fɔ sin na day, bɔt di fri gift we Gɔd gi wi na layf we go de sote go insay Krays Jizɔs wi Masta” (Lɛta Fɔ 

Rom 6: 23).  

Wetin na fet we de sev ɛn wetin i inklud? 

• Fet we de sev nɔto jɔs fɔ gɛt sɛns; i nɔ jɔs de na yu maynd fɔ aksept se Gɔd de ɔ se Jizɔs day na di krɔs. Jems 

rayt se ivin di dɛbul dɛn biliv ɛn shek shek. 

• Fet we de sev na fet we lɛk Gɔd. Wi nɔ fɔ jɔs biliv se Gɔd de, bɔt wi fɔ lɛk am. Fet we de bɛnifit na “fet we de 

wok tru lɔv” ( Lɛta Fɔ Galeshya 5: 6 ). Dat min se, fɔ gri wit sɛns apat frɔm lɔv nɔto rial fet.  

• Fet we de sev na fet we de tray tranga wan fɔ luk fɔ Gɔd “Ɛn if yu nɔ gɛt fet i nɔ pɔsibul fɔ mek {Im gladi,} bikɔs 

di wan we kam to Gɔd fɔ biliv se na in de ɛn {dat} i de blɛs di wan dɛn we de luk fɔ am wit ɔl dɛn at ” (Di Ibru 

Pipul Dɛn 11: 6). 

• Tru tru fet kin sho ɔ nɔ sho, i stil na fet. If Gɔd nɔ nid fɔ sho se i gɛt fet I go blɛs mɔtalman pan fet nɔmɔ. Bɔt if 

dɛn nid fɔ tɔk sɔntin, no blɛsin nɔ de fala te dɛn gi di wɔd dɛn we dɛn nid. As pruf si di ɛgzampul dɛn we de kam 

biɛn ya. 

Jɔn 9: Jizɔs mɛn wan man we dɛn bɔn blaynd. I spit na grɔn, ɛn mek kle wit di swɛt, ɛn put di kle pan in yay ɛn tɛl 

am se, ‘Go was na di wata we de na Saylɔm’. So i go ɛn was, ɛn kam {bak} si.”  

Insay Matyu 9, tu blaynd man dɛn fala Jizɔs, dɛn de ala se, ‘Sɔri fɔ wi, Devid in Pikin!’ We i go insay di os, di 

blaynd man dɛn kam mit am, ɛn Jizɔs tɛl dɛn se, ‘Una biliv se a ebul fɔ du dis? Dɛn tɛl am se, ‘Yɛs, Masta.’ Dɔn I 

tɔch dɛn yay, se, ‘Dɛn go du am akɔdin to wetin una biliv.’ Ɛn dɛn yay opin.  

Jizɔs nɔ bin nid ɛni akt lɛk aw dɛn bin nid fɔ du di blaynd man na Jɔn 9. Dɛn nɔ bin nid fɔ was, nɔ fɔ sho se i gɛt 

fet, jɔs fɔ gɛt fet pan Krays as pɔsin we gɛt di pawa fɔ mɛn. 

In ɔl tu di kes dɛn, di blaynd pipul dɛn bin si di prinsipul fɔ fet pan Krays. Insay wan kes, dɛn bin de sho se pɔsin 

gɛt fet bay we dɛn du sɔntin we dɛn bin de du na do, ɛn insay di ɔda kes nɔto so. Afta ɔl na fet we di Masta 

want. I gɛt rayt fɔ aks fɔ sho se i gɛt fet bay we i de du tin dɛn we i de du klia wan bɔt fet stil na fet. 

Insay Mak 2 wi rid bɔt aw dɛn mɛn di pɔsin we paralayt na Kepanɔm. “Dɛn kam wit wan pɔsin we paralayz, we 4 

man dɛn bin de kɛr go to am. Bikɔs dɛn nɔ bin ebul fɔ rich to Am bikɔs ɔf di krawd, dɛn pul di ruf we bin de ɔp 

Am; ɛn we dɛn dɔn dig wan opin, dɛn lɛf di palet we di paralayt ledɔm pan. Ɛn we Jizɔs si dɛn fet, i tɛl di pɔsin 

we paralayt se, ‘Mi pikin, dɛn dɔn fɔgiv yu sin dɛn.” 

Agen Jizɔs blɛs pan di kɔndishɔn fɔ fet. I bin si dɛn fet ɛn i du di mɛrɛsin wantɛm wantɛm. Bɔt aw Jizɔs go si dɛn 

fet we fet na tin we dɛn de tink bɔt ɛn dɛn nɔ go ebul fɔ si am as dat? I bin si di tray we dɛn de tray fɔ rich to Am 

ɛn dɛn tray ya sho se dɛn gɛt fet. Dɛn na bin tin dɛn we dɛn bin de du fɔ sho se dɛn gɛt fet. Nɔto fɔ se dɛn dɔn tɛl 

dɛn, bɔt di we aw dɛn du dɛn, sho se dɛn gɛt fet.  

Tu tin nid fɔ lan frɔm dis mɛrɛsin. Fɔs, fet na bin di kɔndishɔn fɔ di mɛrɛsin, ɛn sɛkɔn, di tray we dɛn bin tray nɔ 

bin mek dɛn nɔ gɛt fet. Di tray we dɛn bin tray fɔ rich to Jizɔs nɔ bin chenj dɛn fet to wok so dɛn bin de klem di 

glori fɔ di mɛrɛsin. Fet we dɛn sho stil de fet. 

Bɔt wan ɔda ɛgzampul: “Na fet, di wɔl dɛn na Jɛriko fɔdɔm afta dɛn dɔn rawnd dɛn fɔ sɛvin dez” (Di Ibru Pipul 

Dɛn 11: 30). Mach, as a so, nɔ go ebul fɔ ambɔg di wɔl dɛn we dɛn mek wit ston. Bɔt Gɔd tɛl dɛn fɔ waka rawnd 

di wɔl dɛn ɛn dis mach sho se di Izrɛlayt dɛn gɛt fet pan Gɔd. So Gɔd, pan di kɔndishɔn fɔ dɛn fet we dɛn sho bay 

we dɛn mach, i kɔt di wɔl dɛn. 

Agen tu lɛsin dɛn de lan.  



Fɔs, dɛn stil kɔl fet we dɛn sho fet. I nɔ de chenj to wok. “Na fet mek di wɔl dɛn fɔdɔm.”  

Sɛkɛn, fɔ sho se pɔsin gɛt fet nɔ de mek fet nɔ gɛt pawa. If Izrɛl nɔ gri fɔ mach rawnd Jɛriko, i bin fɔ dɔn pruv se 

dɛn nɔ gɛt fet, jɔs lɛk aw dɛn mach sho se dɛn gɛt fet. 

Wi rɛdi naw fɔ aks - Wetin fet we de sev inklud? Yu tink se i nɔ de tɔk bɔt am ɔ i de tɔk bɔt am? If dɛn tɔk am, yu 

tink se i stil de kɔntinyu fɔ gɛt fet? Ɔ i go bi wok da tɛm de? 

If pɔsin nɔ ripɛnt, i nɔ go ebul fɔ sev bɔt i go sev bay fet. So, fɔ ripɛnt fɔ gɛt sɔntin fɔ du wit fet. Wi kin se fɔ ripɛnt 

as fet we de tɔn in bak pan bad ɛn disayd fɔ fala Jizɔs. Fet ɛn ripɛnt nɔ fɔ separet. Na tru se pɔsin kin gɛt kol, 

intɛlektual fet ɛn nɔ gri fɔ ripɛnt. Fet nɔto jɔs fɔ biliv di tru tin dɛn, bɔt na fɔ tɔn di sol kɔmɔt nia insɛf ɛn sin to 

Gɔd ɛn fɔ du wetin rayt. So i inklud fɔ ripɛnt naturally. 

Bɔt wetin bɔt baptizim? If baptizim na kɔndishɔn fɔ sev we dɛn gi pan di kɔndishɔn fɔ fet pan Krays, insɛf fɔ gɛt 

sɔntin fɔ du wit fet, ɛn i fɔ gɛt sɔntin fɔ du wit fet so dat di minin we i min nɔ go agens wetin fet min. Baptizim 

na fet we pɔsin du we i du. Fet pan Jizɔs in day, bɛrin ɛn layf bak fɔ wi sin na di fet we de sev. Wetin baptizim gɛt 

fɔ du wit dis fet? I de pikchɔ am, ɛn i de sho am. Wan pɔsin biliv se dɛn bɛr Jizɔs. Di we aw pɔsin de baptayz 

insay wata, de sho dis fet. Wan pɔsin fɔ biliv bak se Jizɔs bin gɛt layf bak. Di imɛshɔn de pikchɔ dis fet. So na di 

Masta bin pik baptizim fɔ sho se i gɛt fet so dat i go imajin am. Ɛn apat frɔm fet, baptizim nɔ gɛt ɛni minin. Dis 

na di say we ɛni aidia fɔ baptayz bebi, kin brok. 

Di skripchɔ dɛn sho se baptizim na fɔ tink bɔt as fɔ sho se pɔsin gɛt fet. Fɔ ɛgzampul, tink bɔt Lɛta Fɔ Galeshya 3: 

26, 27. “Una ɔl na Gɔd in pikin dɛn bikɔs una gɛt fet pan Krays Jizɔs. Una ɔl we baptayz insay Krays dɔn wɛr klos 

wit Krays.” Wi na pikin dɛn bay fet, fet we baptizim de akɔmpan ɛn we wi de pikchɔ. We wi si pɔsin de baptayz, 

wi no, if i sinsi, i biliv se Jizɔs Krays day, dɛn bɛr am ɛn gɛt layf bak fɔ sev am. So wi nɔ go ebul fɔ shɔ se pɔsin gɛt 

fet pan Krays jɔs bay we wi si dɛn de du gud wok, fɔ ɛgzampul. Benevolent wok na Kristian akt, bɔt i nɔ de pikchɔ 

fɔ bɛr ɛn gɛt layf bak. 

We wi de tɔk bɔt sev wi nɔ go ebul fɔ separet fet, ripɛnt, ɛn baptizim.  

Di Apɔsul Dɛn Wok [Akt] 11: 18 “Wɛl, Gɔd dɔn gi di pipul dɛn we nɔto Ju, di ripɛnt {we de mek} gɛt layf.” 

Di Apɔsul Dɛn Wok [Akt] 2:38 “Una fɔ ripɛnt, ɛn una ɔl fɔ baptayz insay Jizɔs Krays in nem fɔ mek dɛn fɔgiv una 

yu sin dɛn.” 

Di Apɔsul Dɛn Wok [Akt] 15: 9 “Gɔd nɔ mek difrɛns bitwin Ju ɛn Ju pipul dɛn, i klin dɛn at bay fet.”  

• Sɔmtin de we dɛn kɔl sina we nɔ ripɛnt wit in at we klin? 

• Tin de we dɛn kɔl sina we dɔn sev we dɛn nɔ fɔgiv in sin dɛn?” 

• Fet de chenj di at, ripɛnt de chenj di layf, ɛn baptizim de chenj di stet. 

Salvɛshɔn na bay fet pan Krays ɛn da fet de stil na fet pan ɔl we dɛn de sho am bay we i ripɛnt ɛn baptayz. 

Aw pɔsin kin sev? 

Nɔto bay wok 

Nɔto bay fet ɛn wok 

Bɔt bay fet we de wok 

Bay fet we de ripɛnt 



Bay fet we baptayz 

Bay fet we de obe 

Bɔku ɔda tin dɛn de we nid fɔ tɔk ɛn ɔndastand bɔt fet pan Gɔd bɔt dɛn tin ya de pat pan di fɔs prinsipul dɛn bɔt 

Krays in tichin.  

Kwɛshɔn dɛn 

1. Di Gud Nyus, Gɔspɛl, na - Krays day fɔ wi sin, dɛn bɛr am ɛn i gɛt layf bak di tɔd de. 

T. ___ F. ____ 

 

2. Di pe fɔ sin na day, sɔntin we wi de gɛt bay tin dɛn we wi du. 

T. ___ F. ____ 

3. Krays atoning sakrifays, In day bay krɔs na gift fɔ aksept bay obe. 

T. ___ F. ____ 

4. Gift na sɔntin we pɔsin kin gɛt bay we i de du wetin i want. 

T. ___ F. ____ 

5. Fet we de sev na 

a. ___ Na mental akseptans  

b. ___ I nɔ nid ɛni akshɔn pan man in pat 

c. ___ Dɛn kin gɛt am bay we pɔsin obe bikɔs ɔf lɔv 

 

3. DI TICHING OF BAPTISMS 

Na fayn fayn tɔpik we impɔtant pan Gɔd biznɛs!  

Na big tin we Gɔd mek! 

Aw wi kin du bɔku tin ɛn sɔfa big big prɔblɛm dɛn fɔ baptayz pɔsin! Sɔntɛnde wi kin go na dak shuga ken fil na 

nɛt, dɛn kin wek wi 1:00 na mɔnin fɔ go na di si, ɛn waka na di midul fɔ pipul dɛn we de was di san na wan bich 

we ful-ɔp wit pipul dɛn na midulnɛt jɔs fɔ baptayz pɔsin.  

Wetin wi biliv bɔt baptizim kin mek i rili nɔ izi.  

Gɔd de put impɔtant ɛn urgency pan baptizim lɛk aw wi de du? 

Fɔ tru, di bɛtɛ kwɛstyɔn go bi - Wi de put impɔtant ɛn urgency pan baptizim lɛk aw Gɔd de du? 

Wetin na di rɔsh? Di Apɔsul Dɛn Wok [Akt] 22: 16 

“Ɛn naw wetin mek yu de delay? Grap ɛn baptayz, ɛn was yu sin dɛn, kɔl In nem.” 



Dis bin apin di “di sem awa na nɛt”. 3000 pipul bin baptayz di sem de we dɛn biliv ɛn ripɛnt ɛn di Oli Spirit bin 

tink se dat impɔtant fɔ mek dɛn rayt am fɔ wi. 

Wetin mek Gɔd pik dis we fɔ sho se dɛn gɛt fet fɔ bi sɔntin we dɛn nid fɔ sev? 

a. Fɔ mɛmba wi bɔt di dip we wi dɔn chenj, se wi day fɔ sin.  

b. Wi nid fɔ bigin nyu wan, nyu bɔn ɛn baptizim de mɛmba wi se wi dɔn bɔn bak. 

Us blɛsin pɔsin kin gɛt we i baptayz lɛk aw di Skripchɔ dɛn de tich? 

Pɔsin kin sev we i baptayz bay di skripchɔ. Bɔku aspek ɔ we dɛn de fɔ sho dis gift fɔ sev insay di Nyu Tɛstamɛnt: 

1. Salvɛshɔn — Mak 16: 15-16 

 “I tɛl dɛn se, “Una go ɔlsay na di wɔl ɛn prich di gud nyuz to ɔl di tin dɛn we Gɔd mek. Ɛnibɔdi we dɔn biliv ɛn we 

dɔn baptayz, go sev; bɔt ɛnibɔdi we nɔ biliv, dɛn go kɔndɛm am.”  

2. Fɔ fɔgiv sin — Di Apɔsul Dɛn Wok [Akt] 2: 38 

 “Pita tɛl dɛn se, “Una fɔ ripɛnt, ɛn mek una ɔl baptayz insay Jizɔs Krays in nem fɔ fɔgiv una sin dɛn; ɛn una go gɛt 

di gift we di Oli Spirit gi una.” 

3. Risiv di gift fɔ di Oli Spirit — Di Apɔsul Dɛn Wok [Akt] 2: 38 ɔp 

4. Sin dɛn was away — Di Apɔsul Dɛn Wok [Akt] 22: 16 

 “Ɛn naw wetin mek yu de delay? Grap ɛn baptayz, ɛn was yu sin dɛn, ɛn kɔl in nem.” 

 5. Klin – Lɛta Fɔ Ɛfisɔs 5: 25-27 

 “... Krays insɛf lɛk di chɔch ɛn gi insɛf fɔ am, so dat i go mek dɛn oli. i dɔn klin am bay we i was am wit wata wit 

di wɔd, so dat i go sho insɛf to di chɔch wit ɔl in glori, we nɔ gɛt wan dɔti ɔ rɔtin ɔ ɛni wan da kayn tin de; bɔt fɔ 

mek i oli ɛn nɔ gɛt ɛni blem.” 

6. Fɔ mek pɔsin oli — Lɛta Fɔ Ɛfisɔs 5: 26 ɔp 

7. Gud kɔnshɛns — Pita In Fɔs Lɛta 3: 21 

“Ɛn akɔdin to dat, baptizim naw de sev yu—nɔto fɔ pul dɔti na yu bɔdi, bɔt na fɔ beg Gɔd fɔ gɛt gud kɔnshɛns—

tru Jizɔs Krays gɛt layf bak.” 

8 . Put di bɔdi fɔ sin — Lɛta Fɔ Kɔlɔse 2: 11, 12 

 “Dɛn sakɔmsayz una bak wit in sakɔmsayz we dɛn nɔ gɛt an, we Krays sakɔmsayz una bɔdi; we dɛn bɛr una wit 

am we una baptayz, we una gɛt layf bak wit am bikɔs una gɛt fet pan di wok we Gɔd de du, we gi am layf bak.” 

9. Rayz wit Krays — Lɛta Fɔ Kɔlɔse 2: 12 ɔp 

10. Bɔn bak — Jɔn 3: 3-5 

“Jizɔs ansa am se, ‘Fɔ tru, a de tɛl yu se if pɔsin nɔ bɔn bak, i nɔ go ebul fɔ si Gɔd in Kiŋdɔm.’ Nikodimɔs tɛl am se, 

‘Aw pɔsin go bɔn we i dɔn ol? I nɔ go ebul fɔ go insay in mama in bɛlɛ sɛkɔn tɛm ɛn bɔn am, nɔto so?’ Jizɔs ansa 

se, ‘Fɔ tru, a de tɛl una se if pɔsin nɔ bɔn wit wata ɛn di Spirit, i nɔ go ebul fɔ go insay Gɔd in Kiŋdɔm.’” 

 



11. Baptayz insay Krays in day - Lɛta Fɔ Rom 6: 3-6 

“Una nɔ no se wi ɔl we dɔn baptayz insay Krays Jizɔs dɔn baptayz insay in day? So dɛn dɔn bɛr wi wit am tru 

baptizim fɔ day, so dat jɔs lɛk aw Krays bin gɛt layf bak tru di Papa in glori, na so wisɛf go waka wit nyu layf. Bikɔs 

if wi dɔn gɛt wanwɔd wit am lɛk aw i day, fɔ tru, wi go gɛt wanwɔd bak wit am lɛk aw i gɛt layf bak, bikɔs wi no 

dis se dɛn nel wi ol pɔsin wit am pan di krɔs, so dat wi bɔdi we sin go dɔnawe wit am , so dat wi nɔ fɔ bi slev to 

sin igen.” 

12. Bi Gɔd in pikin — Lɛta Fɔ Galeshya 3: 26, 27 

“Una ɔl na Gɔd in pikin dɛn bikɔs una gɛt fet pan Krays Jizɔs. Una ɔl we baptayz insay Krays dɔn wɛr Krays.” 

13. Una fɔ wɛr Krays — Lɛta Fɔ Galeshya 3: 27 ɔp 

14. Enta insay Krays — Lɛta Fɔ Galeshya 3: 27 ɛn Lɛta Fɔ Rom 6: 3 ɔp 

NOTE 1 - Di wɔd “insay Krays” rili impɔtant! We wi go insay Krays, na da tɛm de dɛn go si wi “insay Krays” ɛn 

“insay Krays” dɛn de gi wi ɔl di spiritual blɛsin dɛn.  

 

Lɛta Fɔ Ɛfisɔs 1: 3 — “Blɛsin fɔ wi Masta Jizɔs Krays in Gɔd ɛn Papa, we dɔn blɛs wi wit ɔl di spiritual blɛsin dɛn 

we de na ɛvin insay Krays.” 

 

Lɛta Fɔ Rom 3: 24 — “we wi de du wetin rayt as gift bay In gudnɛs tru di fridɔm we Krays Jizɔs gɛt.” 

Lɛta Fɔ Rom 6: 11— “Una fɔ tek unasɛf se una dɔn day fɔ sin, bɔt una de alayv to Gɔd insay Krays Jizɔs.” 

Lɛta Fɔ Rom 6: 23 — “Bikɔs di pe fɔ sin na day, bɔt di fri gift we Gɔd gi wi na layf we go de sote go insay Krays 

Jizɔs wi Masta.” 

Lɛta Fɔ Rom 8: 1 — “So naw nɔbɔdi nɔ kɔndɛm fɔ di wan dɛn we de insay Krays Jizɔs.” 

Lɛta Fɔ Rom 12: 5 — “So wi we bɔku, na wan bɔdi we gɛt wanwɔd wit Krays, ɛn wan wan pat pan wi kɔmpin.” 

Sɛkɛn Lɛta Fɔ Kɔrint 5: 17 — “...So if ɛnibɔdi de insay Krays, in na nyu tin we Gɔd mek; di ol tin dɛn bin dɔn pas; 

luk, nyu tin dɔn kam.” 

Sɛkɛn Lɛta Fɔ Kɔrint 5: 21 — “I mek di wan we nɔ no sin, bi sin fɔ wi, so dat wi go bi di rayt we Gɔd de du to am.” 

Lɛta Fɔ Galeshya 3: 28 — “Na de nɔto Ju ɔ Grik, slev ɔ fri man nɔ de, man ɔ uman nɔ de; bikɔs una ɔl na wan pan 

Krays Jizɔs.” 

Lɛta Fɔ Ɛfisɔs 1: 7 — “Na in blɔd dɔn fri wi, ɛn fɔgiv wi fɔgiv wi sin dɛn, akɔdin to di jɛntri we i gɛt.” 

Lɛta Fɔ Ɛfisɔs 1: 11 — “In whom wi dɔn gɛt prɔpati bak” 

Lɛta Fɔ Ɛfisɔs 2: 6 — “...ɛn gi wi layf bak wit am, ɛn sidɔm wit am na ɛvin ples dɛn insay Krays Jizɔs.” 

Lɛta Fɔ Ɛfisɔs 2: 7 — “...so dat insay di tɛm dɛn we de kam, i go sho wi di bɛst we fɔ du gud to wi insay Krays 

Jizɔs.” 

Lɛta Fɔ Ɛfisɔs 2: 13 — “bɔt naw insay Krays Jizɔs, una we bin de fa trade, na Krays in blɔd dɔn mek una kam nia.” 



Lɛta Fɔ Ɛfisɔs 3: 6 — “...dat di pipul dɛn we nɔto Ju na dɛn kɔmpin dɛn we go gɛt di prɔpati ɛn dɛn kɔmpin dɛn di 

bɔdi, ɛn wi kɔmpin dɛn we de tek pat pan di prɔmis insay Krays Jizɔs tru di gud nyuz.” 

Lɛta Fɔ Ɛfisɔs 3: 12 — “...wi gɛt maynd ɛn gɛt kɔnfidɛns fɔ gɛt maynd bikɔs wi biliv pan am.” 

Lɛta Fɔ Filipay 3: 9 — “.. .ɛn dɛn kin fɛn mi insay Am, a nɔ gɛt mi yon rayt we kɔmɔt frɔm di Lɔ, bɔt na di rayt we 

de tru fet pan Krays, di rayt we kɔmɔt frɔm Gɔd pan di bies fɔ fet.” 

Lɛta Fɔ Kɔlɔse 2: 10 — “...ɛn Gɔd dɔn mek una ful-ɔp, ɛn na in na di edman fɔ ɔl di rul ɛn pawa.” 

1 Lɛta Fɔ Tɛsalonayka 4: 16 — “...Fɔ di Masta insɛf go kam dɔŋ frɔm ɛvin wit ala ala, wit ay enjɛl in vɔys, ɛn wit 

Gɔd in trɔmpɛt; ɛn di wan dɛn we dɔn day insay Krays go gɛt layf bak fɔs.” 

Sɛkɛn Lɛta To Timoti 1: 1 — “Pɔl, we na Jizɔs Krays in apɔsul bikɔs Gɔd want, jɔs lɛk aw i prɔmis fɔ gi layf insay 

Krays Jizɔs.” 

Sɛkɛn Timoti 1: 9 — “ we dɔn sev wi ɛn kɔl wi wit oli kɔl, nɔto akɔdin to wetin wi de du, bɔt akɔdin to in yon plan 

ɛn in spɛshal gudnɛs we i gi wi insay Krays Jizɔs frɔm sote go.” 

2 Timoti 2:10 — “Na dis mek a de bia ɔltin fɔ di wan dɛn we dɛn dɔn pik, so dat dɛnsɛf go gɛt di sev we Krays 

Jizɔs sev ɛn gɛt glori we go de sote go.” 

1 Jɔn 3: 5 — “Ɛn una no se I bin apia fɔ pul sin kɔmɔt; ɛn sin nɔ de insay am.” 

 

1 Jɔn 5: 11 — “Di witnɛs na dis, se Gɔd dɔn gi wi layf we go de sote go, ɛn dis layf de insay in Pikin.” 

Lɛta Fɔ Rom 6: 3-6 — “ Ɔ yu nɔ no se wi ɔl we dɔn baptayz insay Krays Jizɔs dɔn baptayz insay in day? So dɛn dɔn 

bɛr wi wit am tru baptizim insay day, so dat lɛk aw Krays gɛt layf bak tru di Papa in glori, na so wisɛf go waka 

insay nyu layf. 

Di wɔd “insay Krays” rili impɔtant! We wi go insay Krays, na da tɛm de wi de si “insay Krays” ɛn “insay Krays” dɛn 

de gi wi ɔl di spiritual blɛsin dɛn (Lɛta Fɔ Ɛfisɔs 1: 3, “Lɛ wi Masta Jizɔs Krays in Gɔd ɛn Papa we dɔn blɛs wi ɛvri 

spiritual blɛsin we de na ɛvin insay Krays.”) 

Lɛta Fɔ Galeshya 3: 26, 27 — “Una ɔl na Gɔd in pikin dɛn bikɔs una gɛt fet pan Krays Jizɔs. Bikɔs una ɔl we 

baptayz insay Krays dɔn wɛr Krays.” 

Bɔt wetin mek baptizim (plural)? Ɔmɔs pipul dɛn de baptayz? Na wan nɔmɔ de. 

  

Lɛta Fɔ Ɛfisɔs 4: 4-6 — “Wan bɔdi ɛn wan Spirit de, jɔs lɛk aw dɛn kɔl yu wit wan op fɔ kɔl yu; wan Masta, wan 

fet, wan baptizim; wan Gɔd ɛn Papa fɔ ɔlman, we pas ɔlman, ɛn tru ɔlman, ɛn insay una ɔl.” 

 

Dɛn aks di kwɛstyɔn: “If na wan baptizim nɔmɔ de, wetin mek di pɔsin we rayt Ibru tɔk bɔt “baptizim?”  

 

Difrɛn baptizim dɛn de we dɛn tɔk bɔt na di Baybul, bɔt if wi diskɔnt di wan dɛn we bin jɔs de fɔ simbolik ɛn di 

wan dɛn we bin de fɔ shɔt tɛm, na wan baptizim nɔmɔ de we dɛn de du we stil de tide we de put pɔsin insay 



Krays. Na fɔ put pɔsin insay wata insay Jizɔs Krays in nem fɔ mek dɛn fɔgiv dɛn sin dɛn we kam to Jizɔs, we ripɛnt 

fɔ dɛn sin ɛn abop pan in day (blɔd sakrifays) na di krɔs fɔ pul dɛn sin. 

 

1. Baptizim fɔ Jɔn  

Mak 1: 4 — “Jɔn di Baptist apia na di wildanɛs de prich bɔt baptizim fɔ ripɛnt fɔ fɔgiv sin.” 

Di Apɔsul Dɛn Wok [Akt] 18: 25 — “Dɛn bin dɔn tich dis man (Apɔlɔs) di we aw di Masta de du ; ɛn i bin gɛt zil in 

spirit, i bin de tɔk ɛn tich di rayt tin bɔt Jizɔs, ɛn na Jɔn in baptizim nɔmɔ i bin no.” 

Di Apɔsul Dɛn Wok [Akt] 19: 4 — “Ɛn Pɔl se, ‘Jɔn baptayz wit di baptizim we i ripɛnt, i tɛl di pipul dɛn fɔ biliv pan 

di Wan we bin de kam afta am, dat na Jizɔs.’” 

Di baptizim we Jɔn bin baptayz na fɔ shɔt tɛm nɔmɔ ɛn dɛn nɔ bin fɔ du am igen afta Krays gi in layf na di krɔs. 

2. Baptizim insay Faya 

Matyu 3: 7-12 — “Bɔt we i si bɔku pan di Faresi ɛn Sadyusi dɛn de kam fɔ baptayz, i tɛl dɛn se, ‘Una we na vap, 

udat wɔn una fɔ rɔnawe pan di wamat we gɛt fɔ kam? So una bɔn frut fɔ mek una ripɛnt; ɛn una nɔ tink se una 

go se to unasɛf se, ‘Wi gɛt Ebraam fɔ wi papa’; bikɔs a de tɛl una se Gɔd ebul fɔ mek Ebraam bɔn pikin dɛn frɔm 

dɛn ston ya. Ɛn di aks dɔn ɔlrɛdi ledɔm na di tik dɛn rut; so ɛni tik we nɔ de bia gud frut, dɛn kin kɔt am ɛn trowe 

am na faya. As fɔ mi, a de baptayz una wit wata fɔ ripɛnt, bɔt di wan we de kam afta mi gɛt pawa pas mi, ɛn a nɔ 

fit fɔ pul In sandal; I go baptayz una wit di Oli Spirit ɛn faya. Ɛn In fɔk we i de blo de na In an, ɛn I go klin in tresh 

flo gud gud wan; ɛn I go gɛda In wit na di stɔ, bɔt I go bɔn di chaf wit faya we nɔ go dɔn.”  

Di baptizim na faya de sho se Gɔd de jɔj di wan dɛn we nɔ ripɛnt.  

3. Baptizim insay Mozis 

1 Lɛta Fɔ Kɔrint 10: 1-2 — “Mi brɔda dɛn, a nɔ want mek una nɔ no se wi gret gret granpa dɛn ɔl bin de ɔnda di 

klawd, ɛn dɛn ɔl bin pas na di si; ɛn ɔlman baptayz insay Mozis insay di klawd ɛn insay di si.” 

We Izrɛl kɔmɔt na Ijipt, we dɛn de krɔs di Rɛd Si, wata bin rawnd dɛn – di klawd we bin de oba dɛn ɛn di Rɛd Si 

we bin de rawnd dɛn. Dis na fɔ yuz di wɔd “baptizim” fɔ sɔm tin dɛn, nɔto jɔs wata we de rawnd dɛn (pan ɔl we i 

de pas na dray land). Fɔ tru, na prɔfɛt kayn tin we wi dɔn ɛkspiriɛns. As dɛn fri frɔm dɛn slev wok ɛn kam insay di 

rilayshɔn wit Mozis as dɛn lida, na so wi, we wi de baptayz, fri frɔm sin in slev ɛn kam insay rilayshɔn wit Jizɔs as 

wi Masta.  

 

4. Baptism of Suffering 

Matyu 20: 20-23 — “Dɔn Zɛbidi in bɔy pikin dɛn mama kam to am wit in bɔy pikin dɛn, i butu ɛn aks am. Ɛn i aks 

am se, ‘Wetin yu want? I tɛl am se ‘Kɔmand fɔ mek dɛn tu bɔy pikin ya sidɔm na Yu kiŋdɔm, wan na Yu rayt ɛn 

wan na Yu lɛft.’ Bɔt Jizɔs ansa am se, ‘Una nɔ no wetin una de aks fɔ. Yu ebul fɔ drink di kɔp we a de kam fɔ 

drink?’ Dɛn tɛl am se, ‘Wi ebul.’ I tɛl dɛn se, ‘Una fɔ drink mi kɔp; bɔt fɔ sidɔm na Mi rayt ɛn lɛft, dis nɔto Mi yon 

fɔ gi, bɔt na fɔ di wan dɛn we Mi Papa dɔn rɛdi am fɔ.’” 

Matyu 26: 39 — Jizɔs pre ‘Mi Papa, if na so i bi pɔsibul, mek dis kɔp pas frɔm Mi; yet nɔto lɛk aw a want, bɔt lɛk 

aw Yu want.’ Insay Jɔn 18: 11“di kɔp we di Papa dɔn gi mi, a nɔ go drink am?” 



Mak 10: 38-39 Bɔt Jizɔs tɛl dɛn se, ‘Una nɔ no wetin una de aks. Yu ebul fɔ drink di kɔp we a de drink, ɔ fɔ 

baptayz wit di baptizim we a baptayz wit?’ Dɛn tɛl am se, ‘Wi ebul.’ Ɛn Jizɔs tɛl dɛn se, ‘Una fɔ drink di kɔp we a 

de drink; ɛn una go baptayz wit di baptizim we a baptayz wit. 

 Lyuk 12: 50 ‘Bɔt a gɛt baptizim fɔ gɛt, ɛn a rili sɔri te i dɔn! 

Di “kɔp” ɛn “baptizim” we Jizɔs tɔk bɔt insay di pat dɛn we de ɔp, na bin simbolik we dɛn fɔ tɔk bɔt di bad bad 

tin dɛn we i go sɔfa jisnɔ as i de gi insɛf as wi sin sakrifays. Na langwej we gɛt sɔntin fɔ du wit sɔntin.  

 

5. Baptizim wit (in-ASV) di Oli Spirit  

Insay Matyu 3: 11, Jɔn tɔk bɔt Jizɔs se: “I go baptayz una wit di Oli Spirit.” 

Insay Di Apɔsul Dɛn Wok [Akt] 1: 5, Jizɔs bin se to dɛn “Bikɔs Jɔn baptayz wit wata ; bɔt una go baptayz wit di Oli 

Spirit, nɔto lɔng dez afta naw.”  

Di baptizim insay di Oli Spirit na wetin Jizɔs du wit di Spirit di de fɔ Pɛntikɔst.  

Jɔn 15: 26 — “Bɔt we di Ɛpman kam, we a go sɛn to una frɔm di Papa, dat na di Spirit we de tɔk tru, we kɔmɔt 

frɔm di Papa, i go witnɛs bɔt mi.” 

Di Apɔsul Dɛn Wok [Akt] 2:17 On di de fɔ Pɛntikɔst, Jizɔs bin tɔn di Spirit pan “ɔlman.” “Insay di las dez, Gɔd se ‘A 

go tɔn mi spirit pan ɔlman.’ Yu bɔy pikin ɛn gyal pikin dɛn go prɔfɛsi, yu yɔŋ man dɛn go si vishɔn ɛn yu ol man 

dɛn go drim drim.’” Di baptizim wit di Oli Spirit na bin wan tɛm fɔ ɔltɛm istri. Di ifɛkt dɛn de kɔntinyu bɔt di Spirit 

dɔn ɔlrɛdi tɔn pan ɔl mɔtalman. 

 

6. Baptizim insay Krays 

Mak 16: 16 — “Ɛnibɔdi we biliv ɛn baptayz go sev; bɔt ɛnibɔdi we nɔ biliv, dɛn go kɔndɛm am.” 

Galeshya 3: 27 — “Bikɔs una ɔl we baptayz insay Krays dɔn wɛr Krays.” 

Lɛta Fɔ Rom 6: 3 — “Ɔ una nɔ no se wi ɔl we dɔn baptayz insay Krays Jizɔs dɔn baptayz insay In day?” 

Kɔnklushɔn: 

Insay Lɛta Fɔ Ɛfisɔs, Pɔl tɔk bɔt bɔku bɛnifit dɛn we pɔsin kin gɛt we i de “Insay Krays”, bɔt mɔ di bɛnifit we i go 

gɛt fɔ fri pɔsin tru In blɔd. Dɔn insay chapta 4, i tɔk se ‘wan Masta de, wan fet ɛn wan baptizim.’ So pan di siks 

baptizim dɛn we wi dɔn tɔk bɔt, uswan i de kɔl di “wan baptizim”? Na di wan rial baptizim we dɛn de du ivin 

tide, we dɛn kin kɔl Kristian baptizim, we na fɔ put pɔsin insay wata insay Jizɔs in nem fɔ fɔgiv in sin. Na di wan 

we de put biliva dɛn we biliv, trɔst ɛn obe insay In wan bɔdi, ilɛksɛf na Ju ɔ Jɛntayl. Na baptizim insay Krays.  

As fɔ di ɔda wan dɛn:  

Di baptizim we Jɔn bin baptayz na bin istri, ɛn na fɔ shɔt tɛm ɛn i bin dɔn wit di day, bɛrin ɛn layf bak we Jizɔs 

day. 

 

Di baptizim wit faya na bin fichural wɔd we dɛn bin de yuz fɔ tɔk bɔt Gɔd in pɔnishmɛnt. 

 



Di baptizim we Mozis bin baptayz na bin wan simbolik pas we Izrɛl bin pas tru wata ɛn wan prɔfɛt kayn 

ɛkspiriɛns fɔ Gɔd in chɔch. 

 

Di baptizim fɔ sɔfa na bin wan fichural wɔd we dɛn bin de yuz fɔ tɔk bɔt di sɔfa ɛn sɔfa we Jizɔs ɛn in apɔsul dɛn 

bin de sɔfa. 

 

Di baptizim wit di Oli Spirit na bin istri wan tɛm fɔ ɔlman we dɛn bin de tɔn di Spirit pan ɔl mɔtalman di de fɔ 

Pɛntikɔst. 

Plɛnti lay lay tichin dɛn bɔt baptizim na di Rilijɔn wɔl. Fɔ ɛgzampul: 

1. “Baptizim kin min fɔ sprinkl instead fɔ put am insay wata”. 

2. “Pipul we nɔ biliv Jizɔs kin baptayz” (bebi, fɔ ɛgzampul.) 

3. “Yu nɔ nid fɔ baptayz fɔ mek yu sev.” 

Di tin dɛn we wi de du ɔ di langwej we de kam biɛn ya kin sho sɔm pipul dɛn we dɛn nɔ ɔndastand bɔt baptizim. 

Sɔm pipul dɛn kin tek baptizim as sɔm kɔmand we Gɔd pik fɔ tɛst wi fɔ obe. Yu tink se Gɔd go tɛl pipul dɛn fɔ 

biliv di gud nyuz ɛn afta dat dɛn fɔ skip 3 rɔk dɛn na wan pɔnd fɔ mek dɛn sev? Nɔ! Fɔ skip rɔk nɔ gɛt natin fɔ du 

wit Krays in krɔs. 

 

Sɔm pipul dɛn kin schedul fɔ baptayz. Bɔt wetin mek yu nɔ aks dɛn insted ‘Ustɛm yu lɛk fɔ schedul yu sev? 

 

Sɔm pipul dɛn de baptayz di wan dɛn we nɔ ripɛnt, we dɔn chenj, tek Jizɔs as Masta lɛk se di bɔdi akt fɔ insay 

wata ɔ baptayz de du di sev.  

 

Sɔm de tɔk lɛk se dɛn baptayz “na di __________ chɔch”. Di wan baptizim na “insay Krays,” nɔto insay sɔm chɔch 

ɔ ɔganayzeshɔn. Na tru se we wi baptayz (baybul) Gɔd ad wi to Krays in bɔdi we na in chɔch bɔt we wi baptayz, 

dɛn “bɛr wi wit Krays bay baptizim insay in day” (luk Lɛta Fɔ Rom 6). 

 

Sɔm de tich di tichin fɔ di tin dɛn we nɔ de insay di Baybul baptizim. Dɛn deduce (kɔrɛkt, a tink) se pikin dɛn, i. t 

sabi ɛni ɔda tin ɔ udat nɔ ebul fɔ baptayz pan bɔdi?’ A gɛt mi opinion bɔt dis bɔt di Skripchɔ dɛn nɔ tɔk natin bɔt 

ɛksɛpshɔn ɛn wi kin gɛt sɛns fɔ tich wetin di Skripchɔ dɛn se ɛn lɛf di ɛksɛpshɔn to wi Jɔs ɛn Sɔri-at Gɔd. I go mɔs 

du wetin rayt wit ɛni sol.  

 

Kwɛshɔn dɛn 

1. Uswan pan dɛn wɔd ya bɔt baptizim (immersion) we de bays pan trɔst ɛn obe na tru? 

a. ___ Baptizim Sev bɔt nɔto in wan 



b. ___ Baptizim na fɔ fɔgiv sin 

c. ___ Baptizim de was sin 

d. ___ Baptizim na fɔ apil to Gɔd fɔ mek i klin 

e. ___ Baptizim de put di wan dɛn we dɔn sev insay di Krays chɔch 

f. ___ We pɔsin de baptayz, i de wɛr Krays 

g. ___ Dɛn bɛr pɔsin insay Krays in day we i baptayz 

h. ___ Wan kin gɛt di Oli Spirit as a rizulta fɔ baptizim 

i. ___ Ɔl di tin dɛn we wi dɔn tɔk bɔt 

 

2. Jɔn in baptizim bin 

a. ___ Fɔ fɔgiv sin 

b. ___ Fɔ ripɛnt fɔ fɔgiv yu sin 

 

3. Fɔ bi Kristian pɔsin fɔ baptayz wit faya. 

T. ____ F. ____ 

 

4. Di baptizim we Mozis bin baptayz na fɔ fɔgiv di Izrɛlayt Pikin dɛn sin.  

 T. ____ F. ___ 

 

5. Baptizim fɔ/ wit/ insay di Oli Spirit bin apin  

a. ___ we Jizɔs bin baptayz bay Jɔn 

b. ___ pan Pɛntikɔst we Jizɔs tɔn in Spirit pan  

 ɔl mɔtalman 

 

6. Wan dɔn ɔlrɛdi bi Kristian bifo i baptayz so baptizim nɔto fɔ pul sin ɔ fɔ put am insay Krays Bɔdi bɔt fɔ put am 

insay chɔch ɔganayzeshɔn. 

T. ____ F. ___ 

  

4. LAY PAN HAN 

Insay Skripchɔ, wi rid se pipul dɛn de le an: 



A. Fɔ Blɛs Pikin dɛn 

Matyu 19: 15 “I le [In] an pan dɛn ɛn kɔmɔt de.”  

Mak 10: 16 “I ol dɛn na in an, le [In] an pan dɛn, ɛn blɛs dɛn.” 

B. Fɔ mɛn 

Mak 5: 23 “ɛn beg am wit ɔl in at se, ‘Mi smɔl gyal pikin de ledɔm na di say we i de day. Kam le yu an pan am, so 

dat i go wɛl, ɛn i go gɛt layf.’”  

Mak 6: 5 “Naw I nɔ bin ebul fɔ du ɛni pawa de, pas nɔmɔ i le in an pan sɔm sik pipul dɛn ɛn mɛn [ dɛn].&quot;  

Mak 16: 18 “dɛn go tek snek; ɛn if dɛn drink ɛnitin we de kil, i nɔ go ambɔg dɛn atɔl; dɛn go le an pan di wan dɛn 

we sik, ɛn dɛn go wɛl.”  

Lyuk 4: 40 We di san bin de go dɔŋ, ɔl di wan dɛn we sik wit difrɛn sik dɛn kam wit dɛn to am; ɛn I le in an pan 

ɛni wan pan dɛn ɛn mɛn dɛn.”  

Lyuk 13: 13 “I le [In] an pan am, ɛn wantɛm wantɛm i mek i stret, ɛn i prez Gɔd.” 

Akt 28: 8 “Dɛn bin apin se Pɔbliɔs in papa bin sik wit fiva ɛn disɛntri. Pɔl go insay am ɛn pre, i le in an pan am ɛn 

mɛn am.”  

Di gift fɔ mɛn na fɔ shɔt tɛm nɔmɔ. Dis nɔ min se Gɔd nɔ de ansa prea ɔ Gɔd nɔ de mɛn pipul dɛn. Jɔs se sɔm 

pipul dɛn nɔ gɛt dis gift lɛk Jizɔs, in apɔsul dɛn ɛn sɔm ɔda pipul dɛn. 

Di apɔsul dɛn ɛn ɔda pipul dɛn bin gɛt dis gift. Difrɛns de bitwin fɔ pre fɔ pɔsin we sik ɛn fɔ aks Gɔd fɔ mɛn am ɛn 

fɔ gɛt di mirekul pawa fɔ tɔch pɔsin ɛn wɛl wantɛm wantɛm, mirekul frɔm in sik, lɛk fɔ blaynd, fɔ paralayz, fɔ dɛf 

ɔ fɔ day. a no se sohm pipul kin se dem geht dis gift ba if a bin geht da gift a go go na Vanderbilt Children’s 

Hospital en sen evri wan pan dem likl bold-hed kansa pesin dem go os helti. Di wan dɛn we se dɛn gɛt di gift nɔ 

dɔn du am. Yu nɔ tink? Na bikɔs dɛn nɔ ebul! Wetin mek dɛn nɔ de tray fɔ du am? Bikɔs dɛn no se dat nɔ go ebul 

fɔ du am. If a bin gɛt di gift fɔ mɛn pipul dɛn, Mayk Bracha nɔ bin fɔ go na os tide wit wilchia. I go go hop, skip ɛn 

jomp go os! 

 

C. To Bestow Or Impart Miraculous Gifts Of The Holy Spirit 

Act 19:6 “We Pɔl le in an pan dɛn, di Oli Spirit kam pan dɛn, ɛn dɛn tɔk difrɛn langwej dɛn ɛn tɔk prɔfɛsi.” 

Lɛta Fɔ Rom 1: 11 “Bikɔs a want fɔ si yu, so dat a go gi yu sɔm spiritual gift, so dat yu go strɔng.” 

Di Apɔsul Dɛn Wok [Akt] 8: 5-19 Dɔn Filip go dɔŋ na di siti we nem Samɛri ɛn prich bɔt Krays to dɛn. Ɛn di krawd 

bin yɛri ɛn si di mirekul dɛn we Filip bin de tɔk. Bikɔs dɔti dɔti spirit dɛn bin de ala lawd wan ɛn kɔmɔt pan bɔku 

pipul dɛn we gɛt dɛbul; ɛn bɔku pan di wan dɛn we paralayz ɛn we nɔ ebul waka, bin wɛl. Ɛn bɔku pipul dɛn bin 

gladi na da siti de. Bɔt wan man bin de we dɛn kɔl Saymɔn, we bin de du majik bifo tɛm na di siti ɛn i bin de mek 

di pipul dɛn na Sameria sɔprayz, ɛn i bin de tɔk se in na pɔsin we big, we dɛn ɔl bin de pe atɛnshɔn to, frɔm di 

smɔl wan to di big wan, ɛn se, ‘Na dis man di big pawa we Gɔd gɛt.’ Ɛn dɛn lisin to am bikɔs i dɔn de mek dɛn 

sɔprayz wit in majik fɔ lɔng tɛm. Bɔt we dɛn biliv Filip as i de prich bɔt Gɔd in Kiŋdɔm ɛn Jizɔs Krays in nem, man 

ɛn uman baptayz. Dɔn Saymɔn insɛf bin biliv; ɛn we i baptayz, i kɔntinyu fɔ de wit Filip, ɛn i sɔprayz we i si di 

mirekul ɛn sayn dɛn we dɛn bin de du. We di apɔsul dɛn we bin de na Jerusɛlɛm yɛri se Samɛri dɔn gri fɔ tek Gɔd 

in wɔd, dɛn sɛn Pita ɛn Jɔn to dɛn, we dɛn kam dɔŋ ɛn pre fɔ dɛn so dat dɛn go gɛt di Oli Spirit. Bikɔs as yet I nɔ 



bin dɔn fɔdɔm pan ɛni wan pan dɛn. Na Masta Jizɔs in nem nɔmɔ dɛn bin dɔn baptayz. Dɔn dɛn le an pan dɛn, ɛn 

dɛn gɛt di Oli Spirit. Ɛn we Saymɔn si se tru di le we dɛn le di apɔsul dɛn an dɛn gi di Oli Spirit, i gi dɛn mɔni, ɛn 

se, “Gi mi dis pawa bak, so dat ɛnibɔdi we a le an pan go gɛt di Oli Spirit.” 

I klia , di mirekul gift dɛn we di Spirit bin gi we Filip bin gɛt ɛn nɔto di indwelling we dɛn bin gi. Saymɔn bin si di 

mirekul ɛn sayn dɛn. Saymɔn bin si se tru di le we dɛn le di apɔsul dɛn an, dɛn gi di Oli Spirit.  

Di Apɔsul Dɛn Wok [Akt] 19: 6 “We Pɔl dɔn put an pan dɛn, di Oli Spirit kam pan dɛn, ɛn dɛn tɔk difrɛn langwej 

dɛn ɛn tɔk prɔfɛsi.” 

D. Fɔ Ɔdayn (designet ɔ sɛt apat) Fɔ Wan Ministri.  

Dis gɛt fɔ du wit di ɔganayzeshɔn fɔ di chɔch. 

Di Apɔsul Dɛn Wok [Akt] 6: 3 “So, mi brɔda dɛn, una fɔ luk fɔ sɛvin man dɛn we gɛt gud nem, we ful-ɔp wit Oli 

Spirit ɛn sɛns, we wi go pik fɔ du dis wok.”  

Di Apɔsul Dɛn Wok [Akt] 6: 6 “dɛn put am bifo di apɔsul dɛn; ɛn we dɛn dɔn pre, dɛn le an pan dɛn.”  

Akt 13:2 “separet to Mi Banabas ɛn Sɔl fɔ di wok we a kɔl dɛn fɔ. Dɔn, afta dɛn fast ɛn pre ɛn le dɛn an pan dɛn, 

dɛn sɛn dɛn go.” 

 Fɔs Lɛta To Timoti 4: 14 “Nɔ fɔgɛt di gift we de insay yu, we prɔfɛsi bin gi yu, wit we yu le in an pan di 

presbytery.” 

Fɔs Lɛta To Timoti 5: 22 “Una nɔ fɔ put an pan ɛnibɔdi kwik kwik wan, ɛn nɔ tek pat pan ɔda pipul dɛn sin.”  

2 Timoti 1:6 “Mɛmba fɔ mek Gɔd in gift we de insay yu, we a le mi an pan yu.” 

SƆM TIN DƐN: 

1. Jizɔs, we na di edman fɔ di bɔdi, ɔganayz in pipul dɛn, Kristian man ɛn uman, di chɔch, so dat wi go wok fayn 

fayn wan. I de ɔganayz di bɔdi bay we i de gi gift(dɛn) (asaynd ministri ɔ funkshɔn) to ɛni wan pan di mɛmba 

dɛn.  

 

2. Chɔch we Krays ɔganayz tru di Spirit akɔdin to spiritual gift dɛn, pas ɛlda, dikon ɛn pricha dɛn fa fawe. εvri 

mεmba fכ bi pat we de wok pan wan liv כganism. 

3. Di wan ol chɔch, tru Krays, de mek insɛf gro pan fet ɛn lɔv bay we ɛvri wan pan in mɛmba dɛn de involv. 

4. Wi ɔl nɔ de du di sem tin na di wok we di layf Bɔdi fɔ Krays lɛf lɛk aw i bin de bɔt wi ɔl gɛt sɔntin fɔ du. 

5. Insay di chɔch wi na pat pan wisɛf. Wi ɔl fɔ du di pat we Gɔd gi wi fɔ bil Krays in bɔdi. Dat min se 100% pan wi. 

Nɔbɔdi nɔ de we nɔ gɛt ɛnitin fɔ du wit am. I nɔ mata yu ej, jɛnɛral, machɔ lɛvɛl, no, ɛdyukeshɔn, talɛnt - Gɔd 

want wi ɔl fɔ tek pat pan di wok we di chɔch de du - ɛvri wan pan wi.  

 

6. Matyu 25: 14-30 (di parebul bɔt di mɔni). Dis parebul de tɔk bɔt di wan wan rispɔnsibiliti fɔ ɛni wan pan dɛn, 

we nɔ gɛt ɛnitin fɔ du wit wetin di ɔda wan dɛn de du. Dɛn go jɔj ɛni wan pan dɛn bay wetin i du. Bɔt, insay di 

chɔch, we na Krays in bɔdi, we wan mɛmba nɔ du in pat, i nɔ jɔs de ambɔg insɛf bɔt i de ambɔg di wan ol bɔdi. If 

di yay nɔ de si, di wan ol bɔdi de na daknɛs. If di fut dɛn nɔ de waka, di wan ol bɔdi kin lɛf fɔ waka. Ivin if na wan 

ministri nɔmɔ yu gɛt yu stil fɔ du am. Ɛni mɛmba, we gɛt wan, tu ɔ fayv, fɔ yuz wetin i dɔn gɛt fɔ di gud fɔ di bɔdi.  



7. Wi nɔ fɔ alaw di ɛgzistens fɔ wan sistɛm usay wan de tek kia ɔf ɔlman. If di an nɔ de wok bɔt i de ɛkspɛkt di 

yay fɔ wok... if di fut nɔ de waka bɔt i de ɛkspɛkt di yay fɔ waka... if di yes nɔ de yɛri bɔt i de ɛkspɛkt di yay fɔ 

yɛri... if di mɔt nɔ de yɛri it bɔt ɛkspɛkt yay fɔ it... if di nos nɔ smɛl bɔt ɛkspɛkt di yay fɔ smɛl. Dis go bi wan big big 

animal!  

8. Sɔntɛnde, i kin tan lɛk se wi tan lɛk di sacerdotal sistɛm we Katolik rilijɔn de du ɔ di pastɔ sistɛm we Protɛstant 

rilijɔn de du. Sɔm smɔl pipul dɛn kin kia fɔ ɔl di wok we di chɔch de du. Wi fɔ alaw Krays fɔ wok ɛn sho wi wan 

wan wok dɛn. Bikɔs na Krays in bɔdi, wok nɔ de we nɔ de fɔ du. Ɛni Kristian na prist. If Gɔd put di wet we brɔda 

gɛt na yu sholda ɛn if yu ebul, dat min se yu de pre ɛn step fɔ ɛp.  

 

9. Insay di chɔch, sɔntɛnde, di wan dɛn we gɛt fayv “talɛnt” kin kɛr di wet we di bɔku bɔku mɛmba dɛn gɛt wit 

wan “talɛnt”. Dat na big wet fɔ kɛr. Di dairekshɔn fɔ wan chɔch nɔto sɔntin we dipen nɔmɔ pan di wok we sɔm 

pipul dɛn de du, bɔt na kwɛstyɔn bɔt wi fɔ gɛt di kapasiti fɔ mek ɛni wan pan dɛn wit wan “talɛnt” yuz in gift 

dɛn. Di big prɔblɛm we de na di chɔch tide na dat di wan “talɛnt” mɛmba dɛn de ayd dɛn “talɛnt”. If ɔl di wan 

“talɛnt” mɛmba dɛn bin de yuz dɛn “talɛnt”, i nɔ go nid fɔ gɛt bɔku bɔku mɛmba dɛn we gɛt bɔku bɔku talɛnt. Wi 

gɛt we de mek ɔl di mɛmba dɛn du dɛn pat.  

10. Lɛta Fɔ Ɛfisɔs 4: 16 tɔk se “ɔl di bɔdi, we dɛn dɔn ajɔst ɛn jɔyn fɔ ɛp ɔlman, de gro ɛn bil dɛnsɛf wit lɔv, di we 

aw ɛni pat de du wetin i de du.” Dis de tich 100% involvmɛnt fɔ di mɛmba dɛn. No mɛmba nɔ go ebul fɔ lɛf fɔ du 

in wok. Wi fɔ de ɛnkɔrej wisɛf ɔltɛm fɔ tek di fɔs step fɔ du wetin dɛn tink se Jizɔs de kɔl dɛn fɔ du ɛn nɔ fɔ mek di 

ɔganayzeshɔn stɔp wi. Di ɔganayzeshɔn fɔ mek am izi ɛn nɔ fɔ ambɔg ɛni Kristian fɔ sav am.  

11. Kristian dɛn rayt fɔ kɔl di brɔda dɛn fɔ sav Krays akɔdin to dɛn gift ɛn fɔ ɛnkɔrej wisɛf fɔ put ɔl wi prɔpati dɛn 

na di Masta in an. Bɔt i nɔ rayt fɔ mek gilti kɔmpleks bikɔs sɔmbɔdi nɔ de du sɔntin we di Masta nɔ gi dɛn fɔ du.  

12. Yu na wan pan di bɔku bɔku pat dɛn na di bɔdi. We yu de wok, sav, prich, visit, tich, ɛnkɔrej, advays, ɛn ɔda 

tin dɛn di bɔdi de wok bikɔs di bɔdi de wok tru in mɛmba dɛn nɔmɔ. Yu, bikɔs yu na mɛmba na di bɔdi, na 

mɛmba na di bɔdi ɔltɛm, ɔltɛm ɛn nɔto jɔs we di bɔdi de na mitin. Di wok we di chɔch fɔ du na di ɔl di wok dɛn 

we ɛni mɛmba fɔ du wan bay wan. Fɔ ɛgzampul: We man dɛn de kia fɔ dɛn wɛf... We uman dɛn de kia fɔ di os... 

We mama ɛn papa de mɛn dɛn pikin dɛn na di Masta in we... We savant dɛn de stɔp fɔ ɛp pɔsin we nid ɛp ... We 

ɛlda dɛn de shɛpad di ship dɛn... We lida dɛn de ɔganayz ritrit... We pipul dɛn we gɛt fet de pre fɔ di wan dɛn we 

dɔn lɔs ɛn di wan dɛn we sik... We di ivanjelis dɛn de prich di gud nyuz... We di mɛmba dɛn de visit na di 

ospitul... We kaunsa de ep mared... We awta de rayt buk we de edify...... di bodi de wok! Ɛni brɔda ɛn ɛni sista 

gɛt di prichin wok. Wi nid fɔ ɛp dɛn fɔ no wetin i bi ɛn bak fɔ ɛp dɛn fɔ du gud wok na dɛn prichin wok.  

Jɔs tink bɔt ɔl wetin dis chɔch kin du IF ƆLMAN DU SƆMTIN! Dis na jɔs Gɔd in plan. “... di wan ol bɔdi, we dɛn 

jɔyn ɛn knit togɛda bay WETIN ƐVRI JƆYNT SAPLAI, akɔdin to di ifektiv wok we ƐVRI PAT DE DU IN SHƐR, de mek 

di bɔdi gro fɔ mek i ebul fɔ bil insɛf wit lɔv (Lɛta Fɔ Ɛfisɔs 4: 16). 

IF ƆLMAN DE DU SƆMTIN ... den nɔbɔdi nɔ go wok pasmak ɛn dɛn go du mɔ. Dat na Gɔd in plan. 

Kwɛshɔn 

1. Di le pan an de fɔ ɔl Kristian tide fɔ alaw dɛn fɔ mɛn kansa ɛn ɔl kayn sik. 

T. ____ F. ____ 

2. Kristian dɛn wan wan ripɔtabl so indipɛndɛnt frɔm akshɔn dɛn we ɔda pipul dɛn de du 

T. ____ F. ____ 



 

3. Sɔm Kristian dɛn ebul fɔ du sɔm wok dɛn pas ɔda wan dɛn 

T. ____ F. ____ 

 

4. Di Chɔch bɔdi, Kristian dɛn, gɛt  

a. ___ Na wan wok nɔmɔ ɛn ɛvri mɛmba fɔ du 

b. ___ bכku difrεn wok dεm we fiba di mכtalman b כdi כl dεn fכ wok t כgeda fכ bi hεlty bכdi. 

c. ___ bɔku wok dɛn we sɔm pan dɛn impɔtant pas ɔda wan dɛn, so Kristian dɛn fɔ tray fɔ du di impɔtant wan 

dɛn. 

 

5. Ɛvri Kristian gɛt wok ɔ wok we Gɔd de ɛkspɛkt dɛn fɔ du. 

T. ____ F. ___ 

 

5. DI RISƆRƐKSHƆN ƆF DI DƐD 

Wetin na yu fav sizin fɔ di ia? 

“Spring tɛm na fayn tɛm insay di ia. Fɔ bɔku pipul dɛn tink se spring na di sizin we dɛn kin wet fɔ pas ɔl, we kin 

mek dɛn gladi, ɛn we gɛt blɛsin pas ɔl insay di ia. Di kol weta, di lɔw tɛmpracha, di briz we de blo, ɛn ivin di sno 

ɛn ays wan wan tɛm, ɔl dis kin pas. Di tik dɛn we dɔn day, di gadin dɛn we nɔ gɛt natin, ɛn di gras we nɔ gɛt kɔlɔ 

kin pas, fɔ tek ples fɔ shawa we kin mek pɔsin fil fayn, di ples we kin kol, ɛn di san we kin shayn insay Mach, 

Epril, ɛn Me. Di san we de bɔn insay di sɔmma ɛn di wam we kin mek pɔsin tranga nɔ dɔn kam yet. Spring na 

tɛm we wi kin rili gladi. I tan lɛk se spring de briŋ bɔn bak to ɔl di tin dɛn we Gɔd mek. Di flawa dɛn kin kam, di 

yɔlɔ dafɔdil ɛn tulip dɛn kin sho dɛn kɔlɔ, ɛn di tik dɛn kin bigin fɔ sho di layt grin shed dɛn we nyu lif dɛn gɛt. Wi 

gadin dɛn kin bigin fɔ sho sayn dɛn fɔ nyu layf as di vɛjitebul dɛn de rayz frɔm di grɔn. Spring min fɔ bɔn bak. I 

tan lɛk se spring de briŋ bɔn bak to ɔl di tin dɛn we Gɔd mek.” 

Spring tɛm de mek wi tink bɔt spiritual tin dɛn: Di big de we de kam fɔ gɛt layf bak. 

Sɔm tin dɛn we a no ɛn sɔm tin dɛn we a de wɔnda bɔt bɔt di layf bak: 

A. Di UDAT na pɔsin we izi fɔ du?  

Ɔlman we dɔn day 

Jɔn 5: 28-29  

Di Apɔsul Dɛn Wok [Akt] 24: 15  

1 Lɛta Fɔ Kɔrint 15: 21-22 

 

B. Wetin?  



Di kam to layf fɔ wetin day – wi bɔdi 

Wetin go gɛt layf bak go bi wetin day – wi bɔdi 

Roman 8:23 “wi we gɛt di fɔs frut dɛn we di Spirit de gi, ivin wi de kray insay wisɛf, ɛn wet wit ɔl wi at fɔ mek 

dɛn tek wi bɔdi, fɔ fri wi bɔdi.”  

C. Ustɛm?  

Dis na di kweshon we izi pas ol. Na di las de Jɔn 6: 39-40, 44, 54 

Aw many dez go de afta di las de? Nɔto wan, at ɔl i de tɔk bɔt layf na di wɔl lɛk aw wi sabi am. 

Dis de agens “dispensational pre-millennialism” (we de tray in rut bak to di 1830s ɛn John Nelson Darby). 

D. Aw?  

Aw wi bɔdi we go gɛt layf bak go tan lɛk? 

Dɛn go bi wi bɔdi we wi gɛt, bɔt dɛn go chenj wit glori ɛn difrɛn! - Fɔs Lɛta Fɔ Kɔrint 15: 35-55 

Wi bɔdi we wi gɛt... 

1) We wi plant am wit kɔrɔpshɔn, wi go gɛt layf bak we nɔ rɔtin! – v42  

2) Dɛn plant am wit di rɛspɛkt, dɛn go gɛt layf bak wit glori! – v43a 

3) Dɛn plant am wit wik, dɛn go rayz am wit pawa! – v43b 

4) Dɛn plant dɛn as natura bɔdi, dɛn go rayz dɛn as spiritual bɔdi! vs 44-49 

Ivin di wan dɛn we de alayv we Krays go kam go gɛt dis ‘chenj’, we di tin we de rɔtin ɛn we de day go ‘put’ tin 

we nɔ de rɔtin ɛn we nɔ de day – Fɔs Lɛta Fɔ Kɔrint 15: 50-55. 

E. Wetin mek? 

Fɔ liv bayolojikal day - insay wan stet we nɔ gɛt bɔdi - nɔto wi las stet. Wi las stet na immortality (deathlessness) 

we kin apin we Jizɔs kam bak. 

 

Ivin if wi bin no se afta day wan Kristian sidɔm literally na Jizɔs in fut i go stil bi disembodied being ɛn as long as i 

nɔ gɛt bɔdi. Day stil na tru tin fɔ am. Na we Jizɔs kam bak ɛn dɔnawe wit day kpatakpata, na in da pɔsin de fri ɔl. 

Di Kristian fet de gi bɔku tin pas “layf afta day” (bɔku rilijɔn dɛn de tɔk bɔt dat); i de gi di ful fridɔm fɔ mɔtalman 

ɛn dat inklud fɔ mek i gɛt bɔdi, sol ɛn spirit bak (Fɔs Lɛta Fɔ Tɛsalonayka 5: 23). “Mek yu ɔl spirit, sol, ɛn bɔdi nɔ 

gɛt wan bɔt we wi Masta Jizɔs Krays go kam.” 

Wi nɔ fɔ tink se layf afta day na di ‘faynal’ stet - nɔto so! Mɔtalman na mɔtalman we gɛt bɔdi, dɛn kin gɛt di day 

ɛkspiriɛns ɛn we dɛn gɛt layf bak dɛn kin go bak to wan bɔdi we gɛt bɔdi.  

Gɔd nɔ bin ɛva want in pikin dɛn fɔ de stɔp as pipul dɛn we nɔ gɛt bɔdi! Dat go min se day de rul! Di pwɛl pwɛl 

we day de pwɛl na layf we gɛt glori. Fɔs Lɛta Fɔ Kɔrint 6: 13-14 “di bɔdi na fɔ PAPA GƆD, ɛn PAPA GƆD fɔ di bɔdi. 

“Gɔd rayz PAPA GƆD ɛn i go gi wi layf bak wit in pawa.” Gɔd nɔ gɛt ɛnitin fɔ du wit fɔ trowe di bɔdi; di wan ol 

pɔsin fɔ fri frɔm di swɛ kpatakpata. Di wan dɛn we dɛn gri wit Krays in wok we i de du fɔ fri pipul dɛn, dɛn dɔn 

disayd fɔ gɛt layf bak wit glori.  



WI PROPA RESPONSE to di tichin bɔt di layf bak: 

a. Wi rili want fɔ wɛr klos we wi gɛt na ɛvin.  

Sɛkɛn Lɛta Fɔ Kɔrint 5: 1-5 “Wi no se if wi os we de na dis wɔl, dis tɛnt, pwɛl, wi gɛt bildin [bɔdi] frɔm Gɔd, os we 

nɔ mek wit an, we go de sote go na ɛvin. Bikɔs na dis wi de kray, wi rili want fɔ wɛr klos we wi de liv we kɔmɔt 

na ɛvin.” 

 

b. So wi fɔ mek am wi gol fɔ mek Gɔd gladi.  

Sɛkɛn Lɛta Fɔ Kɔrint 5: 6-11 “So wi gɛt kɔnfidɛns ɔltɛm, bikɔs wi no se we wi de na os wit wi bɔdi, wi nɔ de nia di 

Masta. Bikɔs wi de waka bay fet, nɔto bay we wi de si. Wi gɛt kɔnfidɛns, yes, wi gladi pas fɔ nɔ de na di bɔdi ɛn fɔ 

de wit di Masta. So wi de mek am wi aim, ilɛksɛf wi de ɔ wi nɔ de, fɔ mek i gladi fɔ am fayn fayn wan. Bikɔs wi ɔl 

fɔ apia bifo Krays in jɔjmɛnt sit, so dat ɛnibɔdi go gɛt di tin dɛn we i dɔn du na in bɔdi, akɔdin to wetin i dɔn du, 

ilɛksɛf i gud ɔ bad.” 

c. Wi de wet wit ɔl wi at fɔ mek wi bɔdi fri wi, pan ɔl we wi nɔ ebul fɔ si dɛn naw.  

Lɛta Fɔ Rom 8: 23-25 “... ivin wi de kray insay wisɛf, wi de wet wit ɔl wi at fɔ mek dɛn adopt wi, we go fri wi bɔdi. 

Wi bin sev bikɔs ɔf dis op, bɔt di op we wi de si nɔto op; bikɔs wetin mek pɔsin stil de op fɔ wetin i de si? Bɔt if 

wi op fɔ wetin wi nɔ de si, wi de wet fɔ am wit ɔl wi at.” 

d. Wi go klin wisɛf  

1 Jɔn 3: 2-3 “Di wan dɛn we a lɛk, naw wi na Gɔd in pikin dɛn; ɛn dɛn nɔ sho yet wetin wi go bi, bɔt wi no se we 

dɛn sho am, wi go tan lɛk am, bikɔs wi go si am lɛk aw i de. Ɛn ɔlman we gɛt dis op pan Am de klin insɛf, jɔs lɛk 

aw I klin.” 

Yu gɛt dis op?  

Yu ful wit di want fɔ klin yusɛf? 

Kwɛshɔn 

1. Udat na di wan dɛn we Gɔd go gi layf bak? 

a. ___ Di wan dɛn we de du wetin rayt fɔ ɔl di ej dɛn 

b. ___ Kristian dɛn 

c. ___ Ɔl mɔtalman frɔm di biginin fɔ tɛm te to di ɛnd ɔf tɛm 

 

2. Wetin Gɔd go gi layf bak? 

a. ___ Di sol fɔ mɔtalman 

b. ___ Man in bɔdi we de na dis wɔl 

c. ___ Ɔl di animal dɛm we gɛt di briz fɔ layf 

 

3. Di Baybul sho di de we Krays go gɛt layf bak ɛn di 2nd kam. 



T. ____ F. ____ 

 

4. Di bɔdi we de na dis wɔl ilɛksɛf i de alayv ɔ i dɔn day, dɛn go chenj, chenj, to bɔdi we nɔ de day ɔ we nɔ go 

pwɛl i dipen if na Krays blɔd mek dɛn du wetin rayt ɔ dɛn tɔn dɛn bak pan Gɔd ɛn wikɛd. 

T. ____ F. ____ 

5. We man day i ɔl dɔn jɔs lɛk ɔl ɔda tin dɛn we gɛt layf bikɔs nɔbɔdi nɔ gɛt layf bak frɔm di day ɔ layf afta day  

T. ____ F. ____ 

 

6. ETERNAL JUDGMENT 

Wetin a nɔ kin lɛk bɔt di siŋ “There’s A Great Day Coming” na di las vas.  

I nid fɔ siŋ am wit sɔri-at. Di wɔd dɛn na tru bɔt dɛn rili sɔri. 

We wi de prich di gospel wi de prich “Gud Nyus” ɛn jɔjmɛnt we go de sote go nɔto gud nyus. Na bad nyus. Bɔt 

na tru. 

A nɔ lɛk fɔ tɛl pipul dɛn bɔt jɔjmɛnt we go de sote go. 

Dɔkta dɛn nɔ lɛk fɔ tɛl pipul dɛn se dɛn gɛt kansa we nɔ go mɛn, we nɔ go ebul fɔ ɔpreshɔn. 

Gud ticha dɛn nɔ lɛk fɔ tɛl dɛn studɛnt dɛn se dɛn nɔ bin ebul fɔ du di tɛst. 

Di wan dɛn we de gi wok no lek fo tehl dem woka dem se di faktri de klos en dem go komot na wok. 

a no bin enjoi fo kol Kevin Harris in mama en papa na Brazil fo tehl dem dem pikin day na drawn aksidɛnt. 

Sɔntɛnde a kin wish se no jɔjmɛnt nɔ bin de sote go. We yu tink bɔt am, i kin mek yu at pwɛl ɛn i kin mek yu 

fred. Filin we a dɔn gɛt fɔ si pɔsin we dɛn kɔndɛm fɔ layf w/o parol. Ɔl di ia dɛn we dɛn no se dɛn nɔ go ɛkspiriɛns 

ɛni wan pan di gladi at na layf – fridɔm, famili, ɛnjɔymɛnt. Wan ɛgzampul na di Muslim we de na prizin na João 

Pessoa, Brazil - wan vegetarian, we de go stir krayzi, bin gɛt fɔ kɔmɔt, ilɛk wetin apin, famili na Paraguay, Bin 

Laden in dɔktɔ. 

A wish se no jɔjmɛnt nɔ go de bɔt Jizɔs se i go bi bi, so dat de setul dat. Udat in aidia bin bi ɛni we fɔ mek wan lɔ 

we de ɔlsay na di wɔl we se yu go avɛst wetin yu plant? Na di Masta bin de! A tink se a smat pas di Masta? Yu 

tink se I aks mi advays we I disayd fɔ jɔj sote go? Mi na bɛtɛ pɔsin pas Gɔd bikɔs a nɔ ebul fɔ tinap fɔ tink bɔt 

pɔsin we dɛn dɔn kɔndɛm fɔ go na Ɛl ɛn i prɔmis se i go apin? 

Gɔd nɔ kin gladi fɔ pɔnish wikɛd pipul dɛn bɔt i kin du am (Izikɛl 33: 7-11) . 

Sat de de kam ɛn wi go siŋ am wit sɔri-at, jɔs lɛk aw Gɔd de siŋ. 

KƆNKLUSHƆN 

a. Jɔjmɛnt we go de sote go na rili gud nyus, pat pan di gospel. 

Wetin a se (We wi de prich di gospel wi de prich “Gud Nyus” ɛn jɔjmɛnt we go de sote go nɔto gud nyus. Na bad 

nyus bɔt na tru) nid fɔ klarify.  



Lɛta Fɔ Rom 2: 14-16 “We pipul dɛn we nɔto Ju we nɔ gɛt di Lɔ de du wetin di Lɔ se, dɛn nɔ de du wetin di Lɔ se 

we dɛn gɛt di Lɔ, na lɔ to dɛnsɛf bikɔs dɛn de sho di wok we di Lɔ de du we dɛn rayt na dɛn at, dɛn kɔnshɛns de 

witnɛs ɛn dɛn tink de chenj chenj fɔ aks ɔ ɔdasay fɔ difend dɛn di de we, akɔdin to mi gospel, Gɔd go jɔj di sikrit 

dɛn bɔt mɔtalman tru Krays Jizɔs.” 

Wetin Pɔl de tɔk bay di wɔd “akɔdin to mi gospel” na dat dis jɔjmɛnt we de kɔmɔt na Gɔd in wamat na pat pan di 

gospel, ɛn ɛni prichin fɔ di gospel we de dinay ɔ nɔ tɔk bɔt dis jɔjmɛnt aspek nɔ de. Na lay lay, sɛntetik gospel we 

de dɔŋ di Gɔd. Dis kayn gospel de sheb di lɔv we Gɔd gɛt frɔm Gɔd in oli we ɛn i de mek di bad we aw pipul dɛn 

nɔ de obe lɔ nɔ de. Dat nɔto pɔpul mɛsej we pipul dɛn want fɔ yɛri tide. 

Di jɔjmɛnt we go de sote go we na pat pan di fɔs prinsipul dɛn fɔ di tichin bɔt Krays na gud nyus bikɔs Jizɔs, 

difrɛn frɔm ɔl mɔtalman ɔtoriti dɛn, go “jɔj di wɔl wit wetin rayt.”  

Akt 17: 30 - “So dɔn fɔgɛt di tɛm dɛn we nɔ no natin, Gɔd de deklare naw to man dɛn se ɔl {pipul dɛn} ɔlsay fɔ 

ripɛnt, bikɔs i dɔn fiks wan de we i go jɔj di wɔl insay rayt layf tru wan man we i de dɔn pik, bikɔs ɔl mɔtalman 

dɔn gi pruf pruf bay we dɛn rayz am frɔm di dayman.” 

Krays in jɔjmɛnt go bi . Rayt. 

Di eternal destiny of God in pipul na gud nyus, oda en no chaos, rait en no iniquity, trut, justice, gudness, pis en 

lov. Dat na gud nyus. Di eternal triumph de of gud ova evil en trut ova error. 

b. Wi fɔ prich di wɔd 

2 Timoti 4: 1-4 “A solemnly chaj {yu} insay Gɔd in prezɛns ɛn Krays Jizɔs, we fɔ jɔj di wan dɛn we de alayv ɛn di 

wan dɛn we dɔn day, ɛn bay we i de apia ɛn in kiŋdɔm: prich di di wɔd; Bi redi in sizin {ɛn} aut ɔf sizin; riprov, 

ribuk, ɛkshɔt, wit big peshɛnt ɛn instrɔkshɔn.” 

Matyu 12:41-42 “Di man dɛn na Ninivɛ go tinap wit dis jɛnɛreshɔn na di jɔjmɛnt, ɛn dɛn go kɔndɛm am bikɔs 

dɛn ripɛnt we dɛn de prich Jona; Ɛn luk, sɔntin we big pas Jona de ya. {Di} Kwin fɔ {Di} Sawt go rayz wit dis 

jɛnɛreshɔn na di jɔjmɛnt ɛn i go kɔndɛm am, bikɔs i kɔmɔt na di ɛnd dɛn na di wɔl fɔ yɛri di sɛns we Sɔlɔmɔn gɛt; 

Ɛn luk, sɔntin we big pas Sɔlɔmɔn de ya.” 

C. Gɔd in jɔjmɛnt we go de sote go na Eternal - Di Ibru Pipul Dɛn 9:27 

d. Wi go fain dat wich wi seek - Romans 2:6-10 

e. Yu tink se di big de we Gɔd go jɔj Gɔd go bi gladi de ɔ na bad bad de?  

I dipen pan yu. Jizɔs dɔn ɔlrɛdi du in pat. Aw wi go ansa? 

Nɔ man nɔ go ebul fɔ rɔnawe pan di jɔj ɔ di jɔjmɛnt. Nɔ rɔnawe pan am ɔ tray fɔ ayd frɔm am, bɔt ayd insay am. 

Luk fɔ glori, ɔnɔ, ɛn nɔ de day. Luk fɔ pis wit Gɔd tru ripɛnt ɛn fet. Na tu we nɔmɔ de, di brayt ɛn di smɔl wan; ɛn 

na tu destiny nɔmɔ, layf we go de sote go ɛn day we go de sote go. Naw na di opportune tɛm. Wi onli get wan 

shot fo laif (Ibru pipul 9:27). 

Wetin God go se to yu fo jojment de? 

kweshon 

1. Gɔd want mek nɔbɔdi nɔ day as i nɔ de tek ɛni gladi at fɔ pɔnish di wikɛd wan bɔt i go wikɛd di tɛm we di wɔl 

de dɔn. 

t. ___ F. ___ 



2. Na di 2nd kam fɔ Krays ɛn di jɔjmɛnt go de:  

a. ___ Gud nyus – layf we go de sote go 

b. ___ Bad Nyuz – Eternal Death 

c. ___ Ɔl tu di gud nyus ɛn bad nyus 

 

3. Gɔd in jɔjmɛnt go bi rayt as i na trut, sɔri-at, oli, jɔstis ɛn lɔv 

t. ___ F. ___ 

4. Di tin we rili impɔtant fɔ di wan dɛn we de alayv fayn fɔ Krays na fɔ si se dɛn de prɛd in gud nyus fɔ fɔgiv sin, 

gospel. 

t. ___ F. ___  

5. Wetin Gɔd go se to yu we yu tinap bifo am di de we yu go jɔj? 

a. ___ Welkam ɛn enta di gladi gladi we de insay layf we go de sote go wit Krays ɛn ɔl di rayt 

b. ___ depart frɔm mi ɛn go insay di day we go de sote go wit Setan ɛn ɔl di rebel wikɛd. 

 

 

 

 

 


